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Présentation

Le vocabulaire grammatical de l'amazighe : application phraséologique est
un ouvrage où chaque terme grammatical1 est présenté dans un
exemple d'emploi à dessein d'en expliciter et le sens et l'usage.
Dans tout travail terminologique, la mise en contexte d'un terme est
l'un des critères discriminants lors du processus de validation des
termes proposés. C'est dans cette perspective que les exemples
d'emploi des termes retenus ont été élaborés : concourir, par la mise
en mots, au choix des termes nouvellement créés pour décrire et
expliquer le fonctionnement de la langue amazighe.

Cependant, au fur et à mesure que le projet de l'élaboration de la
terminologie grammaticale prenait forme, il est apparu évident que
ce travail de construction métalinguistique pouvait contribuer non
seulement à une implantation plus aisée des termes élus mais
également, sur le plan didactique, à une appropriation plus rapide du
vocabulaire. En effet, concernant le premier aspect relatif à
l'implantation des termes, il semble acquis que l'argumentation par
l'exemple concourt à mieux faire accepter les néologismes dans la
mesure où on fait la démonstration de la capacité de la langue
amazighe à porter un discours sur son fonctionnement en amazighe
et non plus par le truchement d'une tierce langue. Le second aspect a
trait à la portée didactique de ce type de productions et réfère au
processus de l'enseignement / apprentissage d'un nouveau
vocabulaire. Il est généralement admis que l'on mémorise plus
facilement des mots en contexte plutôt que des mots isolés ou épars.
La mise en contexte du terme revêt l'une des trois formes suivantes :
un essai de définition du terme grammatical, la formulation d'une
règle grammaticale ou encore un emploi possible du terme lors
d'une description d'un fait de grammaire amazighe. La définition en
amazighe n'est donc pas donnée systématiquement pour chaque

1 La nomenclature mise en contexte est celle du Vocabulaire grammatical
français-amazighe-anglais-arabe et amazighe-français-anglais-arabe. L'ouvrage en
question est le fruit d'une collaboration scientifique entre l'IRCAM (Rabat) et
l'INALCO (Paris). Voir Boumalk A. & Naït-Zerrad K., coord. (2009), Vocabulaire
grammatical, Publications de l ' Insti tut Royal de la Culture Amazighe, Centre de
l'Aménagement Linguistique (CAL), Série : Lexiques n°5, Rabat : El Maârif AI
Jadida



entrée mais ponctuellement : on pourrait y voir l'embryon d'une
lexicographie unilingue.

Concrètement, l'ouvrage trilingue (amazighe-français-arabe)
comporte les exemples d'emploi des 367 termes du Vocabulaire
grammatical tels qu'ils pourraient apparaître dans une situation
d'enseignement / apprentissage de la grammaire amazighe dans une
approche intégrée des langues en présence dans le système
d'éducation et de formation puisque ces exemples sont traduits en
arabe et en français. La contextualisation du terme est de ce fait à
comprendre à différents niveaux : tout d'abord, la mise en contexte
linguistique mais également géolectale car, si la terminologie a une
visée pan-amazighe, les exemples fournis réfèrent avant tout à un
amazighe standard marocain. Témoins de cet état de fait, le lexique
et les tournures syntaxiques mis en scène: ils sont spécifiques à la
langue amazighe telle qu'elle se présente dans les trois grandes aires
dialectales amazighes du Maroc (Nord, Centre et Sud). Cependant, un
effort de standardisation pour assurer l'intercompréhension a été
consenti du fait que les formes très marquées ou spécifiques ou
encore isolées ont été évitées.

Destiné prioritairement au corps enseignant et à l'apprenant de la
grammaire amazighe, l'ouvrage intéressera également le linguiste
qui y trouvera un "corpus" spécialisé où la contextualisation
linguistique en termes de collocations (le. les mots situés dans
l'environnement immédiat du terme et avec lesquels il se combine)
peut faire l'objet d'une étude spécifique. Enfin, ce livre invite
également le traducteur ou le lecteur potentiel, généralement
bilingue, à considérer les traductions proposées. En effet, la
traduction proposée n'est pas une traduction étroite. Il ne s'agit
donc nullement d'une traduction en "miroir" mais d'une
transposition libre en arabe ou en français de l'idée contenue en
amazighe ; un soin particulier a été accordé à la traduction afin de
rendre "l'esprit" de la langue-source (amazighe) et de la langue-cible
(arabe ou français). La mise en contexte et sa traduction dans une
autre langue permettent d'écarter toute ambiguïté ou flou
terminologique que pourrait générer la traduction d'une liste de
mots isolés. Quant au lecteur trilingue, le regard croisé et multiple à
travers le prisme des trois langues (amazighe-arabe-français) permet



de fixer les notions et d'en éclairer le sens. L'on sait, en effet, que
selon la langue utilisée, le courant théorique, le domaine d'analyse
linguistique, entre autres paramètres, un terme peut revêtir des sens
différents voire contradictoires.

L'ouvrage se compose d'une partie centrale relative à la mise en
contexte du terme grammatical et de deux index (français et arabe).

La structuration du travail se présente comme suit :
Le premier niveau, en gras bleu, concerne le terme
grammatical sur lequel porte l'exemple d'emploi suivi de
son équivalent en français et en arabe. Chaque entrée en
amazighe est numérotée et classée selon l'ordre
alphabétique tifinaghe tel qu'il a été arrêté par l'IRCAM et
consacré par l'ISO/Unicode.
Le second niveau livre la contextualisation proprement
dite en amazighe du terme en question. Pour un repérage
plus aisé du terme en contexte, celui-ci est donné en gras
pour le démarquer du corps de texte.
Le troisième niveau donne la traduction en français et en
arabe.

La partie réservée aux deux index (français et arabe) permet une
recherche en français ou en arabe. Le renvoi se fait par le biais du
numéro de l'entrée tel qu'il apparaît dans la première partie de
l'ouvrage.
On trouvera également, en bas de page, l'alphabet tifinaghe facilitant
ainsi le repérage des entrées classées par ordre alphabétique.
Les lettres de l'alphabet proprement dit sont présentées par groupe
de trois dans le souci d'en augmenter la lisibilité et par la même
occasion en rendre l'appropriation plus rapide.





1. oXoO : Dépréciatif /

+Xo +XSO? "oCEEgE" oXoO I

"+oCEEgE+".

La forme oCEESE (femme hommasse) âj^^ (<kjl^osijJ) oŒESE
est le dépréciatif du mot +oCEE§E+
(femme).

2. oXXo1!1 : Occlusion / JpliJl

"0, +, A, R, X" Xol CCOMt+l Ho Ao

C++HHYI *X CCC 0 UoXXoS1.

3. oXH : Dépendre / ±û

H4oXH +UCIO+ +oC°eiZol+ VO
C++l0oEI.

Ao ++CMCI+, X gXCCo/, +?OX0H£I (+,0,
M, l . . . ) A CVOC+I (0, £ , § ) A Uo>KloVO?+l

Les phonèmes ©, +, A, K et X se ^""^ X j K j A j + ^ © ^
caractérisent par l'occlusion.

La subordonnée relative dépend de la • Wj!i '^^ J^^ ̂  ̂ >
proposition principale.

4. oXŒo/ : Alphabet / iûUiîi

L'alphabet comprend des consonnes (+, ' ( • • • ! j M
O, H, I...), des voyelles (o, t, 8) et des U) ^iûL-a ^,;.'--j 4 ( 0 j î j o) ciiiij^1

semi-voyelles (U, /). .(/

5. oXEESC : Paragraphe / îjiâ

MMo ?++oC§ SEQSO ClloU I ÏX"ECol.

Le texte comprend plusieurs
paragraphes.

6. oXJKoC : Segmentation / j^iJ

HMo 5:001^0+ SOICoOOo CtCC l+XXo ?

L'orthographe nous renseigne sur la
façon d'écrire les mots et sur la

oGX X"AE IHR K"(DX AXZ ?IH Cl§ OQV ©OC +ELJ
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segmentation des phrases.

7. oAAoA oCoOS* : Etat d'annexion /

V olHOoX A C++00I AHHCO I

gC/oX Ao C++CHC X LJoAAoA oCoOSX.

Le complément explicatif, qui ^ ̂  ^ ̂  ̂  î>^1

d'ordinaire est postposé au verbe, se
met à l'état d'annexion.

8. oAAoA CMIMMC : Etat libre / JU-J ÂJU

Ao C++CMC gOŒSA I gOKKCI X

UoAAoA

Le complément d'objet prend la forme
de l'état libre.

9. oASMC : Déictique / SjU-t SlJÎ

"oA, ?l, MMt" A CAS¥ol X gOIÎ/1 oA :

+oAAoO+ oA, +oAAoO+ Cl, +oAAoO+

MHC.

Dans les syntagmes +oAAoO+ oA (cette ^^ (*
maison-ci), +0AAoO+ Cl (cette +oAAoO+ 0A :ÂJM >.
maison-là), +0AAoO+ HMC (la maison en (Jj^1 ^) +oAAoO+
question), les particules 0A, Cl et M H C
sont des déictiques.

10. oAMoO : Lieu / à^*

"oHHMo, oXIO, AHHSO" Xol X

oHMMo (sur), oXIO (dedans) et AHHCO AHHCOj (Jib) 0XUI© :

(derrière) sont des adverbes de lieu. • j^*

11. oEHQol : Suffixal / Ji

+OCSI +Co+oO+ I gC0o©o X
"+CSIC+" oCOMoV g^U?O +- A

oEHQol -C+ .

Dans la forme verbale +CSIC+, l'accord +CglC+ J«ii ^
est rendu par le préfixe +- et le suffixe • -C+<ïa.MJi, +- <î
-C+.

XUAE IHK K"OX r^XZ CIH Clg OQV G0G +EU
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12. oEGKO : Texte /

oO ?++oU0 COCgl oUoM X
I i

Le dictionnaire aide à la
compréhension des mots d'un texte.

13. oXXXoX : Radical / £*>.
< V ' ' f7/'"'i S-* " "II" W V 1 " I~r7f^ M^ " <V<Ao I^Wom oJIAAoA I ol—I^Wom , <A

"HHV"US:I "OH1/1.
KOoX et HHY sont les radicaux des ^W àjUiSli l^ U* KOo*j HHV
mots oCKOoX et CHHM, respectivement.

14. oHgKC : Phonème / ^jâ

OtSKD XC0I +?OXoHs:i (+, 0, H, I, O... )

Les phonèmes se divisent en consonnes +) ̂ >^ :<_ili*J *£& ̂ } ^L^^l\Û
(+, 0, M, I, O,...), voyelles (o, £, g) et ^-S ' (° ) ^s °) ^$~=} ' ( • • • ! .» M j 0 }

semi-voyelles (U,/). .(/j LJ) ciûL^

15. oHOACO : Elément, unité /

?Xo gC/oX oXOAt©
+oC/oXol+.

Le verbe est un élément clé dans la
phrase verbale.

16. oHOC© : Adjectif/ Â

•Klo/+ "+oAAoO+

Dans l'énoncé +oAAoO+ +0CZZOol+ (la +oAAoO+ +0CZZOol+
grande maison), le mot +0CZZOol+ +oCZZOol+
(grande) est un adjectif. •( J-^1) +

X"AE 1HK K"®X r'iXZ ?IM Clg OQM 00C +EU
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17. oRCoC : Concret (nom -) /

HHol ©CI (l) UoloU I /COU : £0C oKCoC A

On distingue deux catégories de noms : -^j^ s ^J'11 ^ *
le nom concret et le nom abstrait.

18. oKItU : Synonyme / LJJ|J^

Xol îT/oXI "H+g" A "AA8"CKICUI.

Les verbes H+8 et AAS (aller) sont des •ù^j- S^
synonymes.

19. oK°A : Temps / t>J

(tôt) est un adverbe de temps.

20. oKSAol : Temporel / ̂ j

" A "+?UCGo" A "oORRo" Xol

?EXoC (hier), +?UCCo et
(demain) sont des adverbes de temps.

21. oEGSO : Archaïque / j»jJâ

ti A

O UoHHMo ; 0 gCA/o : "AAol+ ?"

L'interrogation peut être exprimée AAol+?
uniquement par l'intonation ; par
exemple : AAol+ ? (elles sont parties ?)

Le lexique regroupe aussi bien les mots '̂  ̂ >' J ̂ ^ ̂ b> î 1̂1 r^
anciens que les mots nouveaux.

22. oHHMo : Intonation / j#J

X"AE §HK KUOX hXIZ CIH DS OQV 00C +EU



23. oH§Xol : Régulier /

CXo gC/0X "Cgi" oHSXol oCKS +°U?Ho I

gOCCO II© A +?l I gQCCA Xol+ f0\.

Le verbe Cg| (accompagner) est régulier SiJ > ̂ ^ ̂  0^ J^ (ô^'j) CSI J*ili
du fait que les formes de l'aoriste et de
l'accompli sont identiques.

24. oHiXI : Règle / Ï

I *H§XII X +IQQgC+.

£ASOoO"A "CAOoOl" ?Xo
_i s*\ i r~^\w^ <^7 01 r~r7 II*^M <" iToW oMVol LilrKi. <Ao oloLK I I W I ^o l .

La différence entre CAgOoO et CAOoOl (^^)
(montagnes) n'est que formelle ; le
sens, lui, est identique.

26. oHhHoQlo/ : Morphosyntaxique /

UoAAoA

L'état d'annexion est un phénomène
morphosyntaxique.

27. oMGoOC : Transcrire / j*»J

C +oC0»;?:v+ o

La grammaire comprend un certain ,Jc.ljîîJc jaà!l ,»^aj
nombre de règles.

25. oHYol : Formel /

On transcrit l'amazighe en tifinaghe. ~t^ ̂ ^ ^>Vi

28. oHLJo : Métaphore /

+Xo +U?I©+ "oOXoX o A OKC" oHUo

MHo ++CIC C© ?Xo gOXoX o
I SCXoXoH "oC".

La phrase oOXo* 0 A ?>KC (cet homme ^J31 liA) °ox°* ° A ^^^ _
est un lion) exprime la métaphore du •<*uii1' ibl -^^^ v ̂  '^J^>
fait que l'homme est comparé au lion

X"AE IHR K"®X AXZ CIM CIS OQV 0OC +ELJ



sans outil de comparaison (0C [comme] 
par exemple). 

29. oCoXg+ : Pluriel / 

Ao ++SOR00 gEoXg+ I "XiFoe 
SOLY I -I X 1-X00 I +XSCX o (g0V0ll). 

On forme le pluriel de `,01Zo1 (lévrier) 
en lui suffixant le morphème 
(g0R0/1). 

30. oCoEEol Relatif / 

1111010 0C0IZE01 X +11110+ "00X0* 
1111010 XHI0oUll, CESAAo". 

Dans la phrase 00X0 *1111010 XX 10oUll, 
ZECSAAo (l'homme dont nous avons 
parlé a voyagé), le mot 1111010 est un 
relatif. 

31. on= : Annexion / L:91—N11 

00MA 01H001 A ++001 AHIM). I 
SE10X Ao 1--FXX0 0n0g.e. 

Le complément explicatif, qui 
d'ordinaire est postposé au verbe, se 
met à l'état d'annexion. 

32. oCoYgl 	: Participial / ;444 
X SOK1"00XXL1 00 CS;CM X0 "CeCM" 
+011Y0 I 8E0Y81. 

Dans le syntagme 00XXL100 Ct;C:X1 
(l'année dernière), le participe est 
CgCM (étant passé). 

33. 0E041 81 : Participe / ZWA.4* 

+X0 +X(2)0 "ZMASAUI" oCoYgl X -1-1_10+ 
l'OCX0A O UoCol 

Dans la phrase '0.00A O UoCol 
IIASA“I (fi s'est lavé à l'eau tiède), le 

mot 11ASM.11 (étant tiède) est un 
participe. 
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L,-M) g0F01l 	 
SOVoi Ji Ji  L.,M -I 

	 cj+.3 

00X0* 

111‹/Ilo XX 100Ull ECS'AAo 

Leà 	LÏ L1 	 4J0  J 9SJ L 

.>;o1 
00XX'00 Ct;01 

	 jiU 	aAg/UI 

010Z0A O UoCol ZI1AF)A11 

00X XuAE SHR lZu0X rLIXE IH CIS OQY 00C +EU 1** 



34. 000L1011 (I-) : Lexical / 

1111.1 KX01 I ZXOol I gEolloll X +010L1011+; 
lAfo : ZXO I I 	JI A LKI ZEgA00 A 
11/./0E I0EIZI. 

En lexicologie, on distingue plusieurs 
champs lexicaux ; la flore et la faune 
entre autres. 

35. oCoLloll : Lexique / 

Milo GES-F-Fg0 1011011 -1-ZXg01 I 
+g+1101+. 

   

15 

jJ+ 

• •td!•• • 	 J.r-u 

   

   

Le lexique englobe les mots de la 
langue. 

37. ..Collai *1«1 : Vocabulaire / 

CK0 (I011011 I `,011-1-1 E0 000110ll 

   

Le lexique relatif aux médias 
représente le vocabulaire d'un champ 
spécifique. 

38. °Coi: Masculin (n., adj.) / js:t4 

X 1-Eo*V-01-, œE0 Uololl XX $01 : °Coi 
A Ugl+. 

   

• 

En amazighe, on distingue le genre 
	• 	 „çà 	 

masculin et le genre féminin. 

38. °CUI : Antonymie / 

Ao 100110ll XX 8CX011 oAAof 1000 FOo 1 
-FXSO DA 1 glEX.11 110 ; O SEM° : 
nRCE/ }H{Y". 

On parle d'antonymie quand on oppose 
un mot à son contraire ; par exemple : 
RCE (entrer) / HXY (sortir). 

RCE  

•(z. 	HXY 

oeX XuAE XV Ru0X rLIXE ZIII Dg OQY 00C +EU S;Sa 



16

39. oCXXo/ : Sujet /

" A "gStioMîT" Xol CCXOo ; +X
"+HCOo©+" A "+£oHî:i:+" CHOAoO 1101.

X +LKIO+ "£©Vo gOHCoA oAM£©
oCo/lg", tXo "gQHCoA" oHXXo/ I oC/oX
"0V".

Dans la phrase *©V0 gOMCoA oAH?0 ^ ̂  (Jl^i) SGHCoA
oCo/18 (l'enseignant a acheté un
nouveau livre), gQHCoA (l'enseignant)
est le sujet du verbe GV (acheter).

40. oCXOg: Collectif/

) (les poires) et oi
(l'oignon) sont des collectifs,
+oH£Oo0+ et +o£oH?C+ en sont
respectivement les noms d'unité.

41. oCA/o : Exemple / Jli«

MHo UKKo CCA/o+l XCo oA IO0HOg

On donne les exemples pour illustrer
les phénomènes linguistiques.

42. oCEol : Nombre / JJfc

Ao C++C0oOo gC/oX A gCXXo/ X UoloU
A gCEol A LJgAC.

Le verbe s'accorde avec le sujet en JJUlJI-> ̂ ! ̂  -^ t" "J"3'
genre, nombre et personne.

43. oCZZCC : Pronom / j^a

+olo©oU+ A +£l g0Z0C Ao
HAA?I+ oCZZtC gOOCA A UoOgOOCA
A +*HVCLJs:i I gOUoHo (A, l).

Les particules de négation et j^^1 ^U^-Vij
d'interrogation attirent les pronoms -Ij A A^ajll ^SIJj !
direct et indirect ainsi que les
particules d'orientation A et I.

oGX X"AE §HK KUCDX r^XIZ OH Clg 004" ©OC +ELJ
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44. oCflJol : Oral / çjià

A C++HXVI Mo© *X tCC, §O ÇA

Le son qui emprunte seulement le r^1 ^>£>J ^^= & ̂  ̂ ^^ ^^\e buccal et non le chenal nasal '^^ '-

est un son oral.

45. oCHoLJo/ juxtaposition / jjl̂ i

tXo gCHoUo/ /o-f I +§ZZIo I SQ+oCo IX©
OOAo© CEHoQICI.

La juxtaposition est un rapport -^^ Jij^*- û^-^Ji ^
d'apposition entre des éléments qui se
suivent.

46. oDoE : Contexte / Jlj—

Mo ?++IGoE gDoE CC0CQHC XH +oUo/+;

0:

L'environnement phonétique
conditionne l'assimilation ; par
exemple : +o
(poule).

47. oCI+CH : Causal /

+Xo +0SCO+ +oCI+CM+ /ol UoloU I +UCI00

La proposition de cause est un type de
phrase complexe.

48. oCSKC : Monème / ̂

£Xo SCSItC oC**>"ol I ?HOAo0 Ho CMol
+oHVo A SloCK.

Le monème est la plus petite unité -^"J
dotée d'une forme et d'un sens.

49. oCSOHŒ : Morphème / ĵj-

CŒoM gCgOlUC CSEol +—+ ?Q A CGC

oLJ+Col.

Le morphème discontinu +—+ indique J6 ^U^vi ̂  +~

X"AE §HK K"©X rtXZ £IH Cl§ OQV ©OC +EU



18

que le nom est féminin.

50. oCOlo/: Adverbial / CÀ£

X +LKIO+ "STCgAAo HMCX +IZZO
4-oHSK-l-", +00SCO+ "HH£X +IZZO

Dans la phrase ?ŒgAAo MH?X +IZZO
+oHgK+ (il a voyagé au lever du soleil),
HHCX +IZZO +oH?K+ (quand le soleil s'est
levé) est une proposition adverbiale.

51. oCOIS : Adverbe / uijfc

+Xo +XgO? "XCKK" oCOIg I UoRgA, tX
"Ao" UCI gAMoO.

Les mots *£RK (tôt, autrefois) et Ao
(ici) sont respectivement des adverbes
de temps et de lieu.

52. oC000o : Accord / jJLki

X +LKIO+ "AAol+ +CVoOCI" CXo 8EHCQ
"-I+" X "AAol+" +oCo+oO+ I 8C0000 I
gC/oX A gCXXo/ II©

Dans la phrase AAol+ 4-CMoOtl (les
femmes sont parties), le suffixe -1+ de
AAol+ est la marque de l'accord du
verbe avec son sujet +?ClrJoOCI
(femmes).

53. oC0Rol : Démonstratif/

"UoA, +0A, +SKI/ +?llo, ..." A

En amazighe, les pronoms UoA
(celui-ci), +oA (celle-ci), +ÎIÎI/ +Oo
(celles-là), ... sont des démonstratifs.

54. oC0KoO : Agent / iil«

X +UCI0+ "/gC* CSGC oVOAo", "CSCG"
SXo oC0KoO, +X +XgO? "oVOAo"

CgCC oVOAo (le

<Lî J| À Ajà Jà

(U) Ao

AAol+
(«L-i) +?CVoOCI

AAol+

UoA

Dans la phrase c°cc -VCAo

X"AE §HK KU®X CIH OQV 00C +EU



chat a attrapé la souris), CSCC (chat) (jU
est un agent et oVOAo (souris) est un . j±
patient.

55. oCQKCH : Variable (adj.) / jjil«

HMo C++XXo /COU oCGKCH X UoloU A
gCEol A UoAAoA.

Le nom est variable en genre, nombre
et état.

56. oCOKIoUoH : Lexicographe /

CXo 8C0KloUoH Ullo Ao
oUoH IVA Ullo +

Le lexicographe analyse les
dictionnaires ; il peut aussi en
confectionner.

57. oCGOJH : Locuteur / ̂

KOo ?Xo ++ +8+MO/+ A Œ0CLIHI HO .

Chaque langue a ses propres locuteurs.

58. oCOHOOJM: Interlocuteur / ^JbU-

X gC/oLJoE, CXo SCOHOtUM Ullo Ao
ol oO COoUoM .

Dans un acte de communication,
l'interlocuteur est celui qui reçoit et
émet un message.

59. oCOIoUoM : Lexicologue / liUfclili! ̂

HHo ZOXXê SCOIoUoH X +S0Ko I

Le lexicologue s'intéresse à la
formation des mots.

60. oC0l?/ : Syntaxique / t^jj

?++ie0E gCloE oCOIt/ X UoAAoA I

Le contexte syntaxique détermine T*r •^• î ̂  sr^-^ ^ -

oGX XUAE IHK R"®X rtXZ CIM CIS OQV OOC +EU
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l'état du nom.

61. oC00*K : Expressif/ J

"0O" A /COC "+CXŒC".

Le mot œoXCCC (grande maison) est
composé du morphème expressif GO +£XŒ? <~*Vij QO
et du nom +?XŒ£ (maison).

62. oC++LJoV : Patient / Jâ

), +X +XSOC "oYOAo"

Dans la phrase /SU* C8CC oVOAo (le '2UJ) /8|:* C8GC o¥OA

chat a attrapé la souris), E8CC (chat) (» °VOAo j iii- (-L5) CoCG (
est l'agent et oTOAo (souris) le patient.

63. oC/oX : Verbe / Jaâ

X +Co>«?LTJ+, oCXXo/ Ho A /§©ol AHHCO
I SC/oX Ao C++XXo oCoOoX

En amazighe, le sujet qui vient après le ^u ̂  ̂ * '̂ ̂  ̂ ^
verbe est à l'état d'annexion.

64. oC/oXol : Verbal /

SOCCO A g©C?A A §OC?A oloQoLJ A
UoO§0C?A Xol +?UoM

L'aoriste, l'accompli, l'accompli négatif
et l'inaccompli sont des thèmes
verbaux.

65. oC/oM : Réciproque / ^Uj

MMo I0KK8 +oMVo +oC/oV+ I 8C/oX ©

g0MoV I oCSOHtC L—, G

On obtient la forme réciproque d'un ^J^31 ̂ -^ ̂  ̂ ^
verbe en lui préfixant le formant C-; .(ijU:) COoUoH :Jll. C
par exemple : COoUoM (se parler
[réciproquement]).

oGX XUAE IHK K"OX rtXZ CI M Cl§ OQV 00C +EU
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66. oC/CLII : Singulier /

X +CoXSlr1+, ?6Eo gCEol XH 0?l :

oC/CUl "o©0" A 8C<=Xi+ "gGGol".

En amazighe, on distingue le singulier ^^ :ù^ J! S^J^Vi ^ .nJi ĵ ii.
oGG (jour) et le pluriel §G0J (jours). •((•M) §®©°l

67. oCXoOo/ : Variation /

' I [X] VO [/] ?X° oCXoOo/
STGCGM? ; G §CA/o : "CXCAO" /
"C/CAO".

Le passage de X en / est une simple &>" "^J^1 ^ ^ J) '
variation phonétique comme dans ^^ i^-"jjl J^ ^ ^
CXtAO / t/CAO (aigle). •(>*

68. oORAo/ : Coordonnant /

CXo "A" oCiKAo/ CCI** £*AA£ ©Cl (l)

oC X LJgQICX : "?Xllo A UoKoH".

A (et) est un coordonnant car il relie >> ^-« ̂  '-̂ ^ -^ (->) A s

deux noms comme dans l'énoncé : tXllo »UJ) CXIIo A UoKoM :JH«
A UoRoM (le ciel et la terre).

69. oCÎKUoO : Antécédent /

X +LJCIO+ +oCoZZol+

mt XH I00UH", "cOXoX" CXo
oCKS /§©o A XAo+ I gCoZEol

Dans la phrase relative ?Œ8AA0 £Œ§AAo §OXo*l MM? XH ̂
iOXoX MM? XH IGoLJM (l 'homme dont on r^vl '(^ ̂ ^ ̂  ^J1 >u)l0oLJM

a parlé a voyagé), oOXoîK (l'homme) est J>^>^' >^»Ji 3^ (^jP1) oOXo)t<
l'antécédent car il est antéposé au -(s?^1) MM*
relatif MHC/ l lo .

70. oC*Ho/ : Déterminant / JJ

X SCAXo "+oIQQgC+
A

"+oIQQ§C+".

Dans l'exemple +0IQQ§C+ I +Co>K?V+ (la
grammaire de l'amazighe), le mot +CoX?LrJ+ 4-JSI
+Co!«?V+ (amazighe) détermine le mot
+oIQQSC+ (grammaire).

XUAE !HK Ky®X AXZ CIH CIS OQV 00C +EU
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71. oC*§l : Infixe

I+X§0£.

L'infixé est un morphème qui s'insère à .A îSll Jib ̂ u <i~=v "Ua^ jii
l'intérieur d'un mot.

72. oloGoLJ : Négatif / t,ii«

75. oloE gOGCA : Impératif intensif / >«i

X +LJCI0+ "XXol *CKK", CHMo SC/oX X

UoloE

"XAV".

(habitant) est un dérivé du

Ao +HAA? +XHYo +o|0eoU+ oCZZSC A
t^HVo I g©UoHo (A, l).

La particule de négation attire le - '-J^
pronom ainsi que les particules
d'orientation A et I.

73. oloXoV : Occlusif/ <jlài.

Xol+ +OXoH«l "G, A, X, + " +*loXo¥CI.

G, A, X et + sont des consonnes .Àilii* ̂ l ,^+j X j A J 9
occlusives.

74. oloE : Impératif / >a!

CC I++0 C KOo I f0\A ÎX KOo I
i [ i l \/^\ ^'4-4-5'M^' °r î" Y 1? Hli"M

+oloE+ ; 0 gCA/o "Q£C +eHMg+!".

Quand on donne un ordre, le verbe se ^ iU" J-^ f1^1 o-̂  à- ̂  ̂ ^
met à l'impératif comme dans Q*C Q%L :^ i^1 i^ Oj^ J»^1 ***—•
+?HM§+ (ouvre la porte). -(^' c 1̂) +^HM§+

Dans la phrase XXol *£RK (aie f-^1 ̂  ^0 XXo1 *?KK y^?JI

l'habitude de dormir tôt), le verbe est à -^ Ai^a J! ^* '̂ '-Jyj*^ ^
l'impératif intensif.

76. oloHSM : Dérivé / Jii-

J " oloHSM I SC/oX

oGX X"AE IHK K"OX rSXZ CIH D§ OQV 0OC +EU
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verbe XAY (habiter).

77. oloHSV §AA*0 : Surdérivé / JJ«1»

IZZoO * +XgOaj?l X ?MHo gXoO I /ol I

+§AAC©*:I ; o

Les surdérivés sont des mots qui
contiennent plus d'un morphème -CGgHV : Jll« s^lîLîl
dérivationnel ; exemple : COgHV.

78. oloHVol : Dérivationnel /

J, 00XAY, . . . " A CHHVI *X
g*gQ "ttAY" CSII+ X ?0\ oloHVol.

Les mots (+0XAgV+ [habitat], oCXAoY (o*—) +°^AgliJ+ :UUli ^UKii
[habitant], oXAAgY [fait d'habiter, '(û5-1) oJKAAgY '(o^
habitation], 00XAV [faire habiter, ji=Jl ^> ÂiAJI jJl... (ji^i) 00XAV
loger],...) dérivés de la racine JKAY .^ISlïVI Jî=Jl ^i J)
(habiter) constituent un même champ
dérivationnel.

79. oloMoU : Affirmatif / Cul»

§O Ao C++£H? gCgOHCC I +?e0U+ "gO" X

La particule de négation gO ne peut pas
figurer dans une phrase affirmative.

80. oloCo* : Attribut / Â-̂ U

HMo CEHHgQ gHO?0 oloCo* oC/oX "X" ;
0 gCA/o : "+Xo +oC0*g*+ I

L'adjectif attribut suit le verbe X J>J,\^\
comme dans : +Xo +oCo^g^+ (elle est la J*̂ 1' W5!) +X° +oCo^g
cadette de sa famille).

81. oloCK : Sens / L^

Kg +oXgo?: 0 gioCK no mt ccCoM cocgi
oLJoH.

Chaque mot a un sens particulier que le "^ ' °JA=k^ ̂
dictionnaire définit.

XUAE 1HK KU®X r^XK ?IH Clg OQV 0OG +EU
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82. oloVO* : Vocalique

"C" A ?T0MC oloVOC

£ est un son vocalique.

83. oloLJ : Genre /

X +COÎKCY+, CGEo UoloU XX ©CI :

A USI-K.

On distingue en amazighe deux jSi^ :o^ J!
genres : le masculin et le féminin. .<-u>«J

84. oloUo/ : Standard /

HMo OX*gl SCOKMOI oA STGoGo UoUoH
oCo»KV, CX oloUo/.

Les linguistes travaillent sur
l'aménagement de l'amazighe afin d'en
faire une langue standard.

85. oloSoH : Exclamatif / (̂ Ĵ û

MMo ++XXOS +UCI0+ +olo*oX+ 0
•ICo+oCH oA ( î ) .

La phrase exclamative se termine par
le signe (!).

86. oltHol : Directionnel /

Ao ++XXo +IXV+ "0" +ol?HoH- (CAAo O

Eollo) ICV +X0 +?l Ci:?©© (/SOo

+oGOo+ 0 §H§0).

La préposition 0 peut avoir une valeur
directionnelle ?AA0 0 Eollo (il est allé "***J\ '^^ ° ^^
à Tanger) ou instrumentale /SOo J"- ^ (:L^ J! ^*J) CAAo 0 E
+o60o+ O SHS© (il a écrit la lettre à la ^) >"SOo +0eOo+ 0 SV.SQ s
main).

87. olIQSH : Grammatical /

go
oCKS g© ?HM? gCXXo/ II© (oO?H) X

UoAAoA oCoOS*.

oGX X"AE IXR K"©X AX2 CIH Cl§ OQV 00C +ELJ
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La phrase *t\Xt o©£H n'est pas
grammaticale car le sujet lexical
postposé oOCH doit être à l'état
d'annexion (

88. olCoHo I +XgO*U*l : Ordre des mots /

I +X8O?U?I X +UCI0+ I

En amazighe, l'ordre des mots dans la
phrase est : verbe-sujet-objet.

89. olCXoH : Antonyme (n.) / J*i

£Xo gC/oX "AAO" olCXoH I "Œ+".

Le verbe AAO (vivre) est l'antonyme
de Œ+ (mourir).

90. olŒol : Numéral /

£X0 gICEol /ol V CHOAoO II0

toc.
0

Le numéral fait partie de la catégorie
des déterminants du nom.

91. oOoLJo/ : Epithète / ùu

HHc CEXHgQ iOoLJo/ CGC GHo oA /?H?
KOo XOo+OI ; 0 gCA/o : "CH0o

L'épithète suit le nom sans que s'insère
un verbe entre eux ; exemple : ?HO<=
glAAtX SCMSH (la fleur blanche a
éclos).

92. oOoUo/ juxtaposé /

ce HMoi+ +xgo?:us:i IVA
I /g+ GMo KOo I gX<A , Ao ++XXol+

Des phrases ou des mots sont dits
juxtaposés quand ils se suivent sans
aucun lien.

Jc.li -

Œ+

• P-J-J J

*Z\Xi

AAO

aliJI

) OOo gIAA?X

x nj

IJI S

XUAE 1HK ?IM Clg OQV G0G +EU
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93. oICCoH I 80X81: : Indicateur de thème
/ '•*¥•«

CGC Mo **UoOI oC/oX, STOoOo ACAO,
HHo O I+-KK oICCoH I 80X8C; 0 §CA/o :
"000 ?IX£ A".

L'indicateur de thème est le nom qui : l S4~ ^ J
précède le verbe et s'accorde avec lui ; -(o^ j*^1) °0O £IX£ A
exemple : o0£H £IX£ A (la rivière a
débordé).

94. olYol : Vélaire /

X0|+ +OXOHCI "K" A "X"

K et X sont des consonnes vélaires. -J^= jU-l̂ . X j R

95. oIGSOH : Elliptique /

X +UCI0+ "?CC8+ oO UoXCoO o0XXol,
C0M A oO?H", ?Xo /C0C "oXCoO"
oio§OH OCR? §o ?MMÎ: x +OSEO+ +coo
0lo+.

Dans la phrase suivante ÎLLS+ o© '3=^' ̂  \ (J^**) oXCoO
UoXCoO 00XXol, «0V A SCMCM (il a ^^§+ °© UoXCoO Âl^Jl
perdu le cheval noir et il en a racheté jU^»=Jl jîà) i0OXXol C0V A
un blanc), la deuxième proposition est
elliptique car le mot oXCoO (cheval) y
est omis.

96. oIGSIMol : Labiovélaire /

MMo C++g©+g+Ho/ ?C0H5: olCSIMol 0

UolCSCI A UolVo.

Un son labiovélaire se prononce au
niveau du voile du palais et
s'accompagne d'un arrondissement
labial.

97. olCSCol : Labial / g jtâ

?Xo ST0H? "G" olCiCol oCKg HHo C-HOY

>«C UolCSCI.

Le son G est labial car il est prononcé
au niveau des lèvres.

oGX XUAE !HK K"0X rtXZ CIH Cl§ OQV 0OC +EU
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98. olïKoV : Spirantisme / &&

olîKo'i' gO oO £0IHoM oloCK I +XgOCLm ; O
SCA/o : [oKoH] / [oKoH].

Le spirantisme en amazighe n'est pas ^ J> '^J^ ^>j ^^ ^ ^
fonctionnel ; il n'a pas d'incidence sur •(^J'>) [°KoH]/ [°KoM] :Jl^ i-uijjUVi
le signifié des mots. Exemple : [oKoM] /
[oKoM] (terre).

99. olXYol : Prépositionnel / ̂

"X +XŒC" A

X +XŒS: (dans la maison) est un ^J- (^' yr*) '
syntagme prépositionnel.

100. oOoC/oX : Non verbal /

X +COXCY+, +MHo +UCI0+

En amazighe, on distingue la phrase
verbale et la phrase non verbale.

101. oOoUGol : Neutre / ^^>

tXo gOHoY I ?0C0o0o "C...I" X gCoVSI

oOoUGol, O gCA/o "oHOSX ?AA0|",

L'accord en genre et en nombre est ^ ̂ ^ ^ • • -1 V-^1 Âii^Ji ̂  jjUûli
neutralisé dans la forme participiale .bjcj

102. oOeœ : Adjectif/

X +?|0/+ "+oAAoO+ +

Dans l'énoncé +0AAoO+ +0CZZOol+ (la Jb) +°AAoO+
grande maison), +0CZEOol+ (grande) Ai^1 (°J^) +°
est l'adjectif. . ( j i j)+0AAoO+

103. oOCOKCH : Invariable / ̂

+Xo iHVo I SC/oX "O0CMC" +oOEORtHf
oCKS gO Ao ++GAAoM X +UoM O RRg*+

X"AE §HK KU(DX r^XZ CIM CIS OQV 00C +ELJ



La forme du verbe ©OCHt (faire ^ ̂  (^j) ©©CMC
monter) reste invariable dans les
quatre thèmes verbaux

104. oOCOHC : Sourd /

Xol+ +OXoM?l "+, 0, H, G, X, X"

+, O, H, G, X et X sont des consonnes
sourdes.

105. oOSOM : Indéfini / «jli

"KOo" ?Xo oCIMo/ oOSICtM ; 0 SCA/o

"KOo I LJoOQ".

KOo (quelque) est un déterminant ^" ''-^ tr! ̂ ' KO°
indéfini ; exemple : KOo I UoOQ (un -(u <•-«) KO° ' Uo00

jour [quelconque]).

106. oOo©CCA : Inaccompli / <»Ui JÀ

KKS*+ +UoH oA CHMol VO gCXoX : SOCCO

(10), S0CCA (|00), o©C?A oloGoLJ
(1000 ).

Le verbe a quatre thèmes : l'aoriste
(10), l'accompli (I0o), l'accompli négatif ^ J^s '(!©£) ,> 1̂ f^'j '(IQo) f«UJ
(I0C) et l'inaccompli (I00o). •(!©©

107. oOSQOtA : Indirect / ^U« jjfr

?GEo oOŒSA I S0KKCI XH ©CI (l)

UoloUI : 800CA A UoOSOOtA. 0
X +LJCIO+ "CHKo +oUCK£l+ ?

h", "+oUCK?l+" A oQCCSA §©O?A,

"+0MC+" A 00CCSA oOgQOCA.

On distingue deux types de >^ J-^ :^^ J! J^1^1 H^
complément d'objet : le direct et
l'indirect. Par exemple, dans la phrase
"OKo +oLJCK?l+ ? +0HC+" (il a offert un
bouquet de fleurs à la mariée),
+oUCK£l+ est le compément d'objet .^LL» JJÊ.
direct et +0MC+, le complément d'objet
indirect.

oGX XUAE IHK KU(DX AXZ ?IH D§ OQM ©OC +EU



108. oOOoH : Figement /

IGoUoM XH §O0oH I SCoUoM ?V CGCil /ol

giaCR DioU+ i +x§o?:u?i, CoC go ex?
+CCOK+ I ClgCoK I Kg +0XgOs: ; ©

gCA/o : "+00HC+ I SISSoQ".

On parle de figement lexical lorsqu'une -$ J ^^ W^^ ̂  "» j*Ui
suite de mots réfère à un seul et même :^L° • -^ ̂ "
signifié qui ne correspond pas à la .(c jâ ^ji) +00M?+ I
somme des signifiés de ses
constituants. Exemple : +00MC+ I gl*0Q
(arc en ciel).

109. oVoOol : Qualificatif /

+£xgotLis:i oC
i" A 00*01

Les mots tels o*?X> (vert), oCZZOol (j^4) oCZZOolj (>^i) oX?>t<
(grand), oOGXol (beau) sont des
adjectifs qualificatifs.

110. oYHg+Ho/ : Métalangue / Uualj Ail

?Xo gVHS+Ho/ /ol XCXO «GCSII
+?xsos:u?:i o i0oU0M XH +S+MO/+.

La métalangue est le vocabulaire
terminologique à l'aide duquel les
langues sont décrites.

111. oVO* : Voyelle / ^l

f, Ao ACX0 ++CMCI+ +OXOHCI (+,

A, H, R...) A «MOt+l (o, £, g) A

L'alphabet englobe les consonnes (+, A, ( . - - R j H j A j +) c^i^i A^UIVI J~£
H, R...), les voyelles (o, C, g) et les u) ^jiL^ s^J '(°J ?J °) ̂ '^'j
semi-voyelles (LJ,/). -vJ

112. oYO? oXGGo© : Schwa

I +COXCV+ Xol ©Cl (l) UoloUI :
oMO? ?GCAI (0, C, g) A gMO? oXOGoG

(1).

c©X XUAE iHK R"CDX rtXZ CIH Clg OQV GOC +EU
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En amazighe, on distingue trois
voyelles pleines o, £, ° et une voyelle
neutre ou schwa i.

113. oVO*K : Substantif /

X +IQQSC+ I +HHo +0AHo

§VO*K A A
.

En grammaire amazighe, on distingue
le groupe verbal, le groupe nominal, le
groupe adverbial et le groupe
prépositionnel.

114. oOGAoA : Critère /

T Ao "ri— tftv-*ox T / OT A

C0RKCHI I +H£loY.

L'historicité est l'un des critères qui
ont présidé à la sélection des caractères
tifinaghes.

115.00XSC : Thème (syntaxique) /

A", cou HO
A?A0, MHo ©

Dans la phrase 00O CIX? A (la rivière a
débordé), le nom qui précède le verbe
et s'accorde avec lui est appelé
indicateur de thème.

116. oOEHQ : Postposition / j&k

MMo lOoLJoH XH S0EHQ oAAo/
+XSOC AHHCO +llo V?HO ?IGEI .

x +i_mo+ "o0o
?*UoOI oC/oX

On parle de postposition lorsqu'un mot
est placé après le nom qui le régit.

117. o0H+£ : Conjugaison / <-ij

Kg oOC?H I CC/oXI A 80X+C 110.

Chaque type de verbes a sa propre
conjugaison.

I ̂ j i f\ .1̂

.5

** f* 2n~?~ * 3

. ç* 1 '< là '̂ 4_ijl_iî]l iLii^l À

iil a îVl L5ic. JJ -̂ail

A

j . j*i 'f~^ l ^ '-^- «AJ X_â q.-**'' ' 4_luS Û 0 \ALJ-^ j i^l

oGX XUAE IKK K"CDX CIH CIS OQV 0OC +EU



118. oGKKCM : Lettre (caractère) /

CSMgA CACCOC "+oIQQgC+ I

" 0 §0KK*M o

119. o©KKtl : Objet / Jj*i«

X +UCI0+ "COUo oCol", +Xo +X8O? "oC0|"

I §©KloUoH +0XSO? Ho

oUoH.

L'entrée lexicographique est un mot
que définit le dictionnaire.

121. o0KloLJoH : Lexicographie /

La lexicographie est la science qui
étudie tous les aspects liés à la
confection des dictionnaires.

122. o0Z0o/ : Interrogatif /

"Co, Col, LJC, CO" Xol

123. o0Z0? : Interrogation / fl^i

"Col" A oCSOHCC I S0Z0?.

M. Mammeri a écrit son ouvrage de ^
grammaire +oIQQgC+ I +Co>KCV+ en •^">UI -^^ +oIQQgC+ I
caractères latins.

Dans la phrase ?OUo oCol (il a bu de ^ J^^' ̂ J (cU) ol=o1 ^V

l'eau), le mot oCol (eau) est un .(^Ui ^^î) ?0Uc oCol Âl^Jl
complément d'objet.

120. o©KloUoH (I-) : Lexicographique /

Co, Col, LK, ?O sont des morphèmes .<U*iU ^l jji ?© j UC j Col3 Co
interrogatifs.

GX X"AE 1HR K"®X rtXZ CI H Cl§ OQV 00G +EU
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Col est un morphème d'interrogation.

124.

+X

UoK8A.

: Question / Jl>-

"CCHCf +CI I S0Z0C XX

CCMC? est une particule utilisée dans
l'interrogation sur le temps.

125. 00CHY : Formation / ài

HHo COXOKi gCGIoUoM X 8©CM¥ I

+X8OOJ3.

Le lexicologue étudie la formation des
mots.

1JC. Col

je. ibl C?MC?

''1 -KH j Jlc.

126. o0îEol : Autonome /

"l++o+, IM-K, l-Bo, IC+I-K ..." A

l++o (lui), l++o+ (elle), IC-HC (eux),
(elles), ...sont des pronoms autonomes.

127. 00CXUO : Anticipation / J^

oH XH g©O!LJO I SCXXo/
oC/oX Ho A ÎCOoGo oC X

A: 'tSCC CCCo

On parle de l'anticipation du sujet
lorsque celui-ci précède le verbe,
comme dans l'exemple CSCC
oSHOAo (le chat a mangé la souris).

je.

.(jUll iîll jSi) CSCC CGCo oMOAo

128. o©Ho¥ : Affixation

Ao ?++g0RoO gCoX§+ I +XSO5: "SAC" O

§©HoV I -oLJI (gAC -^ SACoUl).

Le pluriel du mot SAC (visage) s'obtient
par l'affixation de -oUI (SAC -> gACoUl).

l • -B ; oAC

.SAC SACoLJI :-oLJI

o0X X"AE §HK KUŒ>A Cl§ OQM 00C +ELJ



129. oGHtA : Exception / f Ui

X Kg +g+Ho>-+ HHo ++CMCI CHSXII A
1101.

Dans chaque langue, on distingue la
règle et ses exceptions.

130. oGHVol : Affixal /

133. oQCtH : Classe, catégorie /

X +IQQgC+ I +Co>K?:V+, ?MMo SOCtH I

SC/oX, /CM? U?l /CGC A LJCI gCOIg A

LK\.

Les marques d'accord sont portées par -ti-3'^ *>
des morphèmes affixaux.

131. o©CoLJol : Nominal /

+o0CoLJol+ CCI*? gO ACX©

L'énoncé A 000 oOGXol (la journée ^ ̂  (^ f ^ 1 ) A °00

[est] belle) est nominal vu qu'il ne
comporte pas de verbe.

132. oQCK+ol : Quantificateur/

"KgHHg+l" A "ZZoXIQI" Xol COCK+oll.

K g M H g + l et ZZoXI0l (tous) sont des • dj** (<*&) ZIZoXI©! j K g M H g + l ^
quantificateurs.

La grammaire amazighe distingue les 'i^ -P* ^ "^^ ^ -^ ^
classes du nom, du verbe, de l'adverbe
et de la préposition.

oGX XUAE IHR KU(DX r^XZ CIH D8 OQV ©0G +EU
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134. o0CC§A : Complément /

S0ŒSA H KCXol I UoloUI :
(CXH I Uo//oO) A §0Œ§A I

(Y8OO, ACXC) A

136. 00CCSA I §©KK^I : Complément
d'objet / 4

gQECgA I
X I A A A <U°UU<UoAAoA <HoMrl<.

Il existe plusieurs types de
compléments : le complément de nom <Loâj '(j^i* j^) £XH I Uo//gO
CXH I Uo/XgO (la fin du mois), de 'G/) ACX* (U /.**) VgO© U^i
préposition VgO© (chez lui/elle), A£XC
(en moi) et le complément du verbe.

135. oQCCSA olHOo/ : Complément
explicatif /

?0C Ho CMHol X UoAAoA oCoOg*, £EHgQ
oE/oX, ÎC©o0o A?A0, leZoO o©
o©CCSA olHOo/ ; O gEA/o "OVol UoCol".

Un nom à l'état d'annexion et c^J ̂ ^ ÎJU ̂  ̂ .1 JS ̂ * î
postposé au verbe est dit complément tUJI) olirJo1 LJoCol A*- A^J J»^1

explicatif ; par exemple OVol UoEol •(
(l'eau est chaude).

En amazighe, le complément d'objet yu ^ ^J^1 «^ ^ Jj*^1 ^
direct est à l'état libre. -^J

137. oQCCJKA* : Coordination /

?Xo "A" +00Vgl+ I SOCEXAC X US0K/
"o//gO A+oHgK+".

Dans le syntagme o^/SO A +0HgK+ (la °??%O A ̂ 4^ ̂  --'̂ c- °^i ( j) A
lune et le soleil), A (et) est un
coordonnant.

XUAE IHK K"OX r^XZ CIH EIS OQV ©OC +EU
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138. 00CO0 : Usage / Jbai-l

Ao £++g©Gol gloCK I +X8OÎ 0 80CO0
II© X KO» I gDoE.

Le sens d'un mot est déterminé par son
usage dans un contexte précis.

139. oOCVO : Augmentatif / j*

+Xo +XSO£ "oAAoO " 00CMO I +oAAoO+ .

Le mot oAAoO (grande maison) est — !J^ (j^ J>>) °AA°O ^UiS
l'augmentatif de +0AAoO+ (maison). -(J-H +°AAoO+

140. 00C00t : Focalisation / j^û

8Col+ I +OAAoO+ Of A CXo.

La focalisation est un phénomène
syntaxique.

141. o0DKoXoM (I-) : Comparatif / ÙJ^

"*§l A" A "oC" Xol tC.,001 I g0CX<o>KoH.

*;§! A et oC (comme) sont des éléments -J^J^ Ji\i\ 0C j XSI A
comparatifs.

142. «.©CXoXoH : Comparaison / îjll«

£Xo "*§l A" A "oC" ?To00l I §0OKo*oH.

X<SI A et oC (comme) sont des outils de .iijUUJ! ( JL.) 0C j 5«g| A

comparaison.

143. o©C*t/ : Diminutif / j#L-a3

"+oHg0+" +Xo 00C¥t/ I +XgO? "oH8O"

+oH§©+ est la forme diminutive de .(^) oH§© _! >^3 +oHi©+ <
oH§0 (main).

144. oOloXoO : Fréquence / •">

Ao ŒCoM §0loXoO DCK I +CKRM+ o/
/gH0 KOo I SHOAC© (o0KKCH, oHgltC,
+oXgO* ...).

La fréquence indique le nombre de fois
où est repris un élément (lettre,

0QX X"AE §HR K"©X r^XZ ?IH CIS OGM 0OC +EU



36

phonème, mot...)

145. oOloHYol: Morphologique / <j

+Xo +§00?: i +oXoH+ "o" x gcroX
"KOOXr+oGloM'i'oH-.

La gémination de la consonne O dans le ROOX J*ili ^ O
verbe KOOSK (labourer habituellement)
est d'ordre morphologique.

146. oOloUoH : Lexicologique /

(.), (,) et (;) sont des marques de
ponctuation.

148. oOICoOOo (I-) : Orthographique /

149. oOICoOOo : Orthographe / Â-jDUt

iOICoOOo CŒCo l++oOÇ

L'orthographe indique comment s'écrit
une langue.

150. o©O : Définition / LJJJJÛ

oO l++oXo X COCgl oUoM oGO I

La définition des mots est fournie par
les dictionnaires.

MHo COXOKg g0X0£ oGIoUoH XX tHMo A

gloCK I +XSOCUCI.

L'étude lexicologique s'occupe de la ^L"J ^^ *^->
forme et du sens des mots. .i-iulsll

147. oGIZE : Ponctuation / j*jâ>

(.) A (,) A (;) Xol+ +?Ct+oO I 80IZE.

iOICoOOo 110.

Chaque langue écrite possède ses .^X.yi U^i^ '^^ <ii jsi
propres règles orthographiques.

00X X"AE IHR K"(DA rtXZ HH Cl§ OQV 0OC +ELJ
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151. 00IC0H? : Phonologique /

CG IXo "A" X SAVoO I "0" X +X8O?

La majorité des noms masculins se
distinguent par la voyelle initiale o-,

154. 00oA0 : Composition /

OR "CCIAC": oISA/g 0A ?Xo 00IC0MC

Lorsque la commutation de A et de 0 £ *•$ J* ® ^>>JL> A
dans la paire CCI©? (dîner)/ £CIA£
(céréales) entraîne un changement de
sens, l'opposition est dite
phonologique.

152. oOIgMXg I +XgOUtl : Néologie /

g0|gHHg I +:
IVA

La néologie lexicale est une discipline ^US^-^^,.!;^
qui crée des mots ou des sens -^ >,
nouveaux.

153. o0l+o/ : Initial /

HHo ?++XXo

MHc I0KRS +tXgOtU?:i I SCoLJoM 0 g0gA0
(CoHoCol, oV^ACO... ) IVA +oUoHglr1+

(MCA-oHCoA, oHCCiA, oQMCoA, olMC0A,
0QMCA, CHCAI...)

On forme les unités lexicales soit par :^ >-^JW r"""' '-lLaJS ^-^
composition (CoXoCol (sourcier), oVÎ^ACO ^ (^tiJi ^-iUiS ijiia) CoHoCol
oY!KA£© (côte)), soit par dérivation -^ US jlîLiVljj -(^=)
(HCA (apprendre), (oMCcA .(^) 0MCCgA j oMCoA ) (^) ) MCA
(apprentissage), oMCCgA ^^ o|H[=oA t^ ©OMCA
(apprentissage), oQMCoA (enseignant), .(f^^\\) CMCAI 4(^) oQMCoA
olMCoA (apprenant, élève), OOMCA
(enseigner), CHCAI (ayant appris)...).

o©X X"AE §HK R"OX rtXZ CIM Clg OQM ©OC +ELJ
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155. o0SH : Singulier /

v ±r~ VA/<LJ_L <cic" °i~cr i vu" (T\<i * f7i0irX TL_O?T\<.VT, <yt.o ol_h.ol AJl ^}<\ oWoJl

"o0O" A SCoXg+ "gGGol".

En amazighe, on distingue au niveau du 000
nombre le singulier oOG (jour) et le
pluriel SOOol (jours).

156. 00g¥H : Traduction (procès) /

MHo lOoUoH XH g0S¥H ?X lOSOo KOo I
SEQ?0 IVA Co I SAM?© X? /°+ +g+Mo/+
VO +o/E+.

La traduction consiste à rendre un ^ J1 ^^ ̂  l*^>^ <^ ̂ ^ ̂ ^
texte ou un ouvrage d'une langue dans -^J^1 J! ̂  i>
une autre.

157. o0+oCo : Apposition / jjfel

HHo l0oUoM XH gO+oCo 1X0 +XgOeU?l oA
"XŒg" A "oCYoO" oAAo/ +tMt CC+
XXoXGI+ +oCo I +IICEI ; G gCA/o :
"oCVoO XŒg A oOXo* oXo+oO".

L'apposition de deux unités telles XŒg XŒS J" Ĵ 1̂  0^ JJ1̂ 11 -f- ^^
(Hammou) et oCVoO (chef) consiste à u*1-^! ̂ iu ^
les agencer l'une à côté de l'autre oCYoO XCCg A
comme dans l'exemple: oCVoG XŒg A
oOXo>K oXo+oO (Le chef Hemmou est un
grand homme !).

158. oOUoHo : Orientation / ̂

Ao +MAA?
SOLJoHo (A, II) ; 0 8CA/o: "«UC A /
A /?UC", "/CUC II / SO II

La particule de négation attire les :5tL«HljA
particules d'orientation A et II comme ^-^ ^) "^ ^ /?LJC/ (^ ^i) 7£U£ A
dans cet exemple : "/?U£ A (il a ( V
apporté) / gO A /?Ut (il n'a pas OQ M ///^^ j\) ; /?U? Il (il a emporté) / gO II (Mu* j^

^<! !< (il n'a pas emporté).

X"AE IHK K"OX hXZ ?IH CIS OQV ©0C +EU
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159. oGLJoY : Factitif / <,̂ u.

?Xo §C/oX "OOSHM" oOUoM I "HHY"

008HY (faire sortir) est la forme HHM J*iii A^ A~^ (c>i) ©OgHY
factitive du verbe HHV (sortir). -fe.>)

160. oCHo : Schwa / ^L-
, 1 11 j ̂  ^

I +Co>KSV+ Xol 0*1 (l) UoloUI :
«VOS COCAI "0, ?, g" A SCHo "i".

Le système vocalique de l'amazighe
comprend les voyelles pleines (o, ?, i) .(§)^t^ ^.L^j (g _, ? 3 0)
et le schwa (I).

161. o+tX : Valeur /

Le phonème n'a pas de valeur
sémantique.

162. 0++UoV : Passif /

"++UoKOX" IV A "++gKOH" A +oMV?U?l I
I §C/oX "KOH".

++UoKOH et ++8KOH (être attaché) sont ^ (^) KOH

deux formes passives du verbe KOH -(^) ++§KOH j'1 ++LJoKOH
(attacher).

163. oLJ* : Assimiler (s1) /

X +XgOC "+OCXAOM+", oO !0+g+Mo>- [X]
X Uol0o I /Y/ C?I>K? /V/ XtUt A

Le phonème voisé /¥/ se réalise ^^ ^u (^M +°C^A<=V+ Â-JSM ^
dévoisé [X] dans le mot toC^A»1^ .[X] *li. jï^o-^ ̂ A/ <*bill /V/
(habitante) sous l'effet du phonème
/+/ qui est sourd.

oGX X"AE IHK K"(DX r*iXIZ ?IH Cl§ OQV 00C +ELJ
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164. oUCISCoK : Polysémique / JJ»1«

Le mot polysémique a plusieurs sens. •J^*-* ojc-

165. oUIXiT : Abstrait (nom -) / J>?-«

+CX§0?Lm oC "+COM?:" A "to/OC" A

167. oLJIMS : Graphème /

Xol S0KKOI I SXCCo/ ÎUIVo 0 ++/oOol+
+S+MO/CI .
Les lettres de l'alphabet sont des
graphèmes qui servent à écrire les
langues.

169. o/tO : Péj oratif /

t0C OU XoO oloCK tXo

Le mot exprimant un sens dévalorisant

Les noms tels +O§MHt (liberté), +0/OS '(^ +o/Otj .(Â,^) + C M I H M C
(amour), +oUCo+ (fraternité) sont .ijj*- »l— 1 (ijil) +oUCo4-j
abstraits.

166. oUIIC : Expression, locution /

"CHHM CXH 110" A oUllt 800CM.

L'énoncé OHY ÎXH II© (littéralement : N J- ̂ ) CH}tv *xlf "©_ :^° y^JI

II est sorti de sa tête = II a perdu la .
raison; il est devenu fou) est une
expression figée.

168. oLJ++o© : But / Âjlê

+?0VUol +?loAA0Us:i "XCo/X8Co, Ho A"
Xol+ +CICI UoUHo© .

Les conjonctions de subordination ^ ^ -^'jj (•A-ai) XCo/XSCoj HoA
XCo/XgCo, HoA (afin que) expriment le
but.

X"AE §HK Ky®X hXIZ CIM CIS OQV ©OC +EU
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est péjoratif.

170. o/loCKol : Monosémique / <|

+oX§Ot /SI +Xo

Le mot doté d'un seul sens est
monosémique.

171. oXoH : Valeur / ̂

SO OC gHolîT oîKoll oloCKol .

Le phonème n'a pas de valeur
sémantique.

172. : Abréviation /

iO oO ++/oOol COKKCHI RgHHS+l X

giKXJKM I +XSOCUCI.

L'abréviation d'un mot impose que l'on
écrive certaines de ses lettres
uniquement.

173. o/KAo+ : Antéposition / jXjJli

HHo l©oUoM XH g*Ao+ oAAo/ +oO +XgO?

Ao+ I +llo MCH0 CIGEI .

L'antéposition consiste à placer un
élément avant celui qui le régit.

174. oîKAo/ : Voix (diathèse) / t- Uj

MO
?0 AO

IV A SCD8.

La diathèse renseigne sur la
prédisposition du verbe à recevoir un
complément ou pas.

175. oîKŒIC : Notation / ù

X gJKCCIC CC0C0M5: HH<= l++0Oo K§ Co 0/

Ao lOHHo, CoCo X gJKCCIC 00IC0M5: §O

Ao I++>KCC?:C Vo© CHglCCI.

La transcription phonétique reproduit

uui LjJ

^ ^ J^)^ ^J -•"" ' Ajl̂  ^ - Wiû s

je. Lo j- — '"•- ' 0 . >i'lQj

li» jl£ Iil U J«ill *Lu (jjjj

d "̂0 > . .̂11 à il'X\ •) a^j

oGX X"AE IHK CIH Clg OQV 00C +ELJ



la prononciation effective alors que la
transcription phonologique ne note
que les phonèmes.

176. ottloVOX : Serai - voyelle /

Ao OCSII Ï0KRCHI I gXŒo/ +COXoH£l (+,
A, K. . . ) A CYCX+I (o, *, S) A

LJo*loMO?+l (U, /).

L'alphabet contient des consonnes (+, '(•••Kj A j +)
A, K...), des voyelles (o, £, g) et des u)
semi-voyelles (U, /).

177. oîKOoC/oX (I-) : Préverbal / <jj

"Ao, oO, MMo, <=A" Xol

Ao, oO, MHo et oA sont des particules .^uki ^J^ o A j H H o <, oO j Ao
préverbales.

178. oXOoC/oX : Préverbe /J*ill JjLu,

"A i~\ " v i/ \o , oW, Hrlo, o/\l

Ao, o O , H H o e t oA sont des préverbes. •'J*ii' À ' > " ° A j M M o j oOj Ao

179. o>KOOg/ : Procès / S

MMol ?C/oXI tCCoHI o>KOO§/ oC "AAS" A
"HHM", CHCI Ut A tCCoMI +0VoOo JK§I A

'" A "

On distingue les verbes exprimant le ^^° *&* °JJJ^ <J**' ÔH
procès comme AA§ (partir) et HHV J" ^
(sortir) et ceux indiquant la qualité
comme ÎSÎIJtM (être rouge) et CC^CX
(être petit).

180. oîKLJCH : Chiffre / fâj

HMo I0KRS CCEoll 0 CÎKUCHI XC 0 oO 9.

On construit les nombres avec les -9 J! 0
chiffres de 0 à 9.

oGX X"AE 1HK KU(DA AXIZ ?IH CIS OQV 0OC +EU
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181. oJKLJtO : Préfixe /

o>KLKO A oCOMoV ?++£H?l X +*LJ?O? I
+XSO?.

Le préfixe est un morphème qui occupe
la position initiale du mot.

182. o*gQ : Racine /

, 00XAV, . . ." A OXVI >KX
g*SQ "^AY" C§ll+ X /ol /CXO oloHVol.

On rend l'exclamation à l'écrit par le
signe de ponctuation suivant : (!).

184. Om0f : Détermination / Jj

X SCA/0 : "+oIQQ§r> I +C
SMcf °f A

Dans l'exemple +oIQQSC+ I +CoX?V+ (la
grammaire de l'amazighe), c'est la
relation de détermination qui relie
+oIQQSC+ (grammaire) à +Co>K5:Y+
(amazighe).

185. Gi KKS* *0RR?HI : Quadrilitère /

Les mots +oXA§Y+ (habitat),
(habitant), oXAASV (habitation),
00XAY (habiter, transitif) dérivés de J^1 j-ÂSi^il j!l...
la racine SÎAV appartiennent au même .^lîiiVl Jï=Jl ^>ii J]
champ dérivationnel.

183. o*H : Exclamer (s1) / 4̂̂

l++oOC +oCo+oO+ oA " ! " X

Ce oA ICH ?0 l++o*ll

"AOVH" A oC/oX G§ KKS* C0RKCHI.

AOMH (être non voyant) est un verbe -J^1 ̂ ^J -^ (s?^) AOlirJ|1

quadrilitère.

XUAE IHR K"CDX rtXZ CIM CIS OÛV ©OC +ELI
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186. 0g KQoE *0RR*HÏ: Trilitère /

x +Co*m , i-n-xxx +§00? i giïgisr o
+C00o 110 Olo+ (l) +CKKoM ; O 8CA/o :
"CMMC" (M/MM).

On note la tension d'un phonème en
amazighe par son redoublement ;
exemple : OMC (ma fille).

"MCA, KCC, XCO" A CC/oXI ?A ©§
RQoE *0KK*HI.

MCA (apprendre), KCC (entrer) et XCO XI=OJ (^) KGC'• * (f^ '^) MCA

(chasser, pêcher) sont des verbes • J^1 ̂ ^ <^**}

trilitères.

187. ©§ §0Œ§A : Transitif/ •*!•

Xol ST/oXI 0*1 (l) UoloUI : oC/oX ©g
S0ŒSA (*Q, CM, ...) A 8C/oX UoO
oOccsA (HHV, xi, ...).
Il existe deux types de verbes : les ^HY
verbes transitifs £Q (voir), CM (^'j) ^® ̂  ^i*^} i(^\j) XI
(indiquer, montrer) etc. et les verbes •(
intransitifs HHV (sortir), XI (dormir)
etc.

188. ©§ 0*1 *©KK*HI : Bilitère

"CM,OM,oMO,oC£" A

CM (indiquer), OM (écouter, entendre), °C* j (jj^) °HOj (^) ©Hj (Jû) CM
oMO (répéter) et 0C* (tenir, saisir) sont -J^1 V1̂  J^i '
des verbes bilitères.

189. ©§ /ol §©KK*H : Monolitère / ^JUi

"X" A oC/oX ©S /ol §©KK*H.

X (faire, être, mettre) est un verbe
monolitère.

190. XXX : Noter / <1

XUAE IHK KU®X AXZ ?IM Cl§ OQV O0C +ELJ



191. HHM : Dériver / Jiil

OHM A ÏÏ.QL \X "KO*". "00KO*" OX

Le nom d'instrument oOKO* (charrue)
est dérivé du verbe KO* (labourer).

192. H+t : Conjuguer (se) / uïj*aï

HMo CHW SC/oX MO KKS3C+ HJOo.

le verbe se conjugue à quatre thèmes.

193. ^GEol : Discontinu / jJaâl»

?0Eol +— + ?O A
AoU+Col.

Le morphème discontinu +— + indique
que le nom est féminin.

194. tXO : Champ /

/txo

00XAY, ..." A OHVI XX g*gQ "XAM".

Les mots +OXASV+ (habitat), oCXAoY
(habitant), 0*AA§V (habitation),
©OXAM (habiter, transitif) dérivés de
la racine XAM appartiennent au même
champ dérivationnel.

195. CEHoQI : Postposé / jl>

Ho tEHoQI oC/oX Ao ?++XXo
oCoOom .

Le sujet postposé au verbe se met à
l'état d'annexion.

JxiSI J- (il ja-.) oOKO*

KO*

+—+

o*AA§Lr1J

^ Jl jJI..
*AV jiaJI j- iiLLo L^V

J«ilî ̂ t

XUAE IHK KU(DX CIS OQV OOC +EU
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196. tHOAo© I UoUoH : Parties du
discours / fûlill * t>i

tXo /COU A gC/oX A gHOt© A SCOIg A
A gCZZtlI OOAo© I UoUoH .

tXo gC/oX tCllt oCKS tXo +ol loH+ I
+UtlO+ +oC>-oXc,l+.

Dans une phrase verbale, le verbe est
un prédicat parce qu'il en est l'élément
principal.

Le nom, le verbe, l'adjectif, l'adverbe, la ^"^ ^VIJ ̂  ̂  cl>' ̂
préposition et le pronom relèvent des .>_ijliiij *_»jaJj
parties du discours.

197. tHtCQHt : Sonore / JM+*

tXo gHgltC /A/ tHtCQHt.

/A/ est un phonème sonore. • JJ*^ j^j* IN

198. tCoH : Futur / Jjiiuw

"oA" A "OoA" Xol tCgOHtD I tCoH.

oA et OoA sont des morphèmes du .J^Ji \-^j^ OoA } oA
futur.

199. tCKKtQt : Substitut / &±

Ao ++XXol tCZZtCI tCKK§©o I tQCoUI.

Le pronom est le substitut du nom.

200. tCtHt : Possessif/ ̂

"Utlg, Util©, UtIIC, Ut l lg l , UtIIQI,
Utl lQI+, ..." A tCZZtCI I tCtHol.

Utlg (le mien), Util© (le sien), UtlIC (le (^) U?:|IC:J H u?ll° J W) u®°°
tien [fém.]), UtlISI (le vôtre) et UtlIQI (le •^£LJI ̂ ^ M UtIIOIj (fSl) Utllgl j
leur) sont des pronoms possessifs.

201. tCllt : Prédicat / Ji

oGX X"AE IHK R"®X AXZ tlH L\S OQV ©OC +EU
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202. tOIC : Prédicatif /

+oX§Oï: Ct XH ++0AA

+ŒIIC+ oC gC/oX X +LJCI0+ +oC/oXol+

ICV +oXHVo "A" X +LJCI0+ +o©IIoLJol+.

Le prédicat est un constituant principal ^ J*0& Al^Ji
dans un énoncé ; c'est le cas du verbe <i" '̂ <s* A
dans la phrase verbale et de la .ÂJ^VI
particule prédicative A dans la phrase
nominale.

203. ST0C0M*: : Phonétique (adj.) /

206. SC3KM* : Déterminé /

X SCA/o "+oI0QiC+ I +Co^î:V+", +Xo

X omLZLôL <L(D^OH^ MMo ITToOo Ko Co oX
Ao !0MHo, CoCo X SXCIIIi: oOICOMt §O

AO i++xccs:c ¥00 osicn.
La transcription phonétique reproduit *^] ^^^] ^Lj^1 <*&*
la pronociation effective alors que la V?-^^14jt£Jl jj-^V o^-^ t^-
transcription phonologique ne note .CiLyjjiJI V)
que les phonèmes.

204. CC0H* : Son / cĵ -a

KOo CXo ~H" oHoItLT VoO© CC0MC 110

A chaque phonème correspond un son. •Ai^ °>^ r^ ̂

205. CCÎ«>«ï: : Emprunt (résultat) /

+oX§0?
/§0c A

00o©il (savon) est un emprunt en iiiiil l*iV 4—j3i« i-lS (ojjU-) 000081
amazighe car il provient d'une autre
langue.

Dans l'exemple +0IQQgC+ I +Co>K?V+ (la ^ f^^1/Ai \e de l'amazighe), le nominal

+oIQQiC+ (grammaire) est déterminé +oI0QgC+

oGX XUAE IHK K"(DX r^XZ CIH DS O0V 00G +EU
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par tCo^^t (amazighe).

207. tLXQt : Aspectuel / ̂

"oO.HHo, AO"XO!+ +OKHYCLIÏ:I

oO, HHo et Ao sont des particules •**?• ̂ ^ A°J
aspectuelles.

208. tOC : Terme / £\h,n<\o «OC +oX§0? Ho VO ?MHo /ol gloCK

0 Xol XtXO.

Le terme est un mot ayant un sens
unique dans un domaine (champ)
particulier.

209. *0XO : Constituant / ù

'* ^ "^' ô j ) x -*r lU. ^>^'l

Ao +0KK8 +LJCI0+ 0 DIoU I /COXOol
oC/oXol A §0I?/ oOCoUoI .

La phrase est composée de plusieurs ^-^ ^ ^^^- »^ 6- y^JI «^
constituants tels que le syntagme
verbal et le syntagme nominal.

210. tOKKtHI I gXCCo/ : Alphabet /

gCol S0KKCHI I §XCCo/, +oOXoHs:i (+, A,

K...) A ?M05:+I (o, C, §) A Uo

L'alphabet est constitué de consonnes (••• M j O j + ) Culj**» Je.^
(+, A, K...), de voyelles (0, C, g) et des -(^"jLJ ) LiiL .̂ ̂ ^uîj (g j ? 3 0

semi-voyelles (U, /).

211. t©C : Nom / ^1

Kl 8C/oX A
U?l SCOIS A l_m

En grammaire, on distingue les
catégories suivantes : le verbe, le nom,
la préposition et l'adverbe.

o0X X"AE 1HK KUCDX r^XZ CIM Clg OQ¥ O0C +EU



212. COC tmf.\ Propre (nom -) /

GEol tGCoUI £M*KI XH ?0CoUI I CtAAI
(HoECo, ?EES, IgCSA/o, CoOCI,
CGoQC, ...) A UtICI SAMoOl (Eollo,

m, CQQoKC, oOH§A, ...).

Les noms de personne HoECo (Fadma),
CEES (Itto), ISCCA/o (Noumidia), Co©?l
(Massin), et les noms de lieu Eollo
(Tanger), KEEoUCI (Tétouan), CQQoKC
(Marrakech), 0OX§A (Arfoud) sont des
noms propres.

213. COU I SAVoO : Nom de lieu / f*-l

L&ioll ̂  I alxjl ^wjl - • '*'<<

j) CEES j (Â-̂ li) HoECo
Co0?:i ^ (b

Eollo : Jlo j

oOHSAj

"00xi"A "80oU
g CHHV »!X gC/oX

"XI", UC0 Otl XX "oUI".

o0X1 (gîte) et oOoUI (montée) sont des
noms de lieu : le premier est dérivé du
verbe XI (dormir, se coucher) et le
second de oUI (monter).

214. CGC I SCOKoO : Nom d'agent / f*-l

+Xo +XgO? "oCKOo*" tOL \O A
GCHMI XX gC/oX "ROX".

Le mot oCKOoX (laboureur) est un nom
d'agent dérivé du verbe KOX
(labourer).

215. C0C I +OUJ+ : Nom d'action /

+Xo
CHHVI XX SC/oX "oR"O".

A

+§RKQEo (vol) est un nom d'action issu
du verbe oR"O (voler).

J»ill

) oOoUI j (^jo) o©X1 jl
XI J«iJI o- <î o

.J>^ oUI

oCKOoX Jclill j

KOX

+§KKOEo

XUAE CIS OQM 0OC +EU
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216. C0C I UoHHoH : Nom d'instrument /

Xol+ +XgOCU*l "+C00XIC+" A
"+00oOS+" C0CoUI I UoHHoH A OHMI *X

:i "xis" A "oO".
+C00XK+ (aiguille), +o©oOS+ (clé) sont
des noms d'instrument dérivés (iu-) xl° i> 'J1^1 ̂  'ù12^^ ^-l
respectivement de XIS (coudre) et <=O -(c3*) °°J
(ouvrir).

217. CCCoOl : Commun / djli.

"+oAA<,O+, oHSO, +oH8K+,..." Xol
?0CoUI CCoOICI ; CoCo oQQoMI I CCAAI
"CSXIA" A UCICI «AMoOl "LJIAo" Xol

+oAAoO+ (maison), oHg© (main), +°AAoO+ J^^J^^
+oH§K+ (soleil),... sont des noms HJ(L>^) +oHgK+j(A:) 0Hg0j(J>>;
communs; mais les noms de personne •(Î4*'j) UIAoj (^=^) CSXIA Ji« jJc
C°XIA (Mohand) et les noms de lieu
UIAo (Oujda) sont des noms propres.

218. 1X01 : Passé (le) / oi

V tXOt, oO ?++?HC SC/oX +oUCHo I
S0C?A ; 0 SCA/o : IU.

Au passé, le verbe revêt la forme de ^ ̂  b' ̂ '
l'accompli ; par exemple : IU (ils ont dit, -0-^) IU : J" •^uil ̂
ils disaient, ils dirent,...).

219. CEHQ oC/oX : Postverbal / J*iJI Jau

MMo C++CM? SCXXoX CEHQ oC/oX X
UoAAoA oCoOSX.

Le sujet postverbal se met à l'état -^ ̂ u ̂  ^>] ̂  t31^ ̂ m

d'annexion.

220. C0o©o : Accorder (s1) / J#

oO *++C©o©o SCXoX A SCXXoX 110.

Le verbe s'accorde avec le sujet. .AJB.U ̂  J»il!

XUAE §HK K"0X rtXZ ?IH Cl§ OQM O0C +EU



221. C0CSI oLJoH : Dictionnaire /

oO l++oHo o00 I +Xo-0?LJ?l X COCil
oUoH.

Le dictionnaire donne la définition des
mots.

222. IGE : Régir / (<>) J-c

HMo +i++ie0E +>KMVo XH /CGC Ho ++
CEHoQI.

La particule régit le nom qui la suit.

223. §X*M : Dépendant / ±£j*

X +CoX?V+, Kg +oOXoM+ VSOG +o!XX§+
110 +§AAt!*«+; G SCA/o : +/++, A/AA,
G/GG, %/XX., f / ï f .

A chaque consonne simple correspond

X +LJ?IG+ "JECSAAo SOXo* MM? XH

"MM?".

Dans la phrase CŒSAAo gOXoX MM? XH tCCSAAo §OXo>K MM? XH <-
IGoUM (L'homme dont on parlait a <"-"v' (**• ̂ ^ ̂  -W ^M l0oLJM

voyagé), gOXoX< (homme) est J>^=><Ji >-û»Ji jjL- (J>jll) SOXoX
dépendant du subordonnant MM? (qui). -(s?^1) MMî-

224. §XO?U : Corpus / ̂

?GC§I SXOCLJ oC?Uol R?Xol I ?XMol A

+CA/o>K?l A +?IHoG ...

Le corpus oral englobe les chants, les yH^'j J1*^ 1̂ 4?^' O 1̂1

poèmes, les contes...

225. SAAC0 : Composé / Ci.

+OKI Glo+ (l) +XgO?U?l "CoH" A "oCol".

Etant formé de deux unités CoH ^ ^-H^ ;UK (o^) CoHoCol îJ>Jl
(trouveur) et oCol (eau), le mot CoHoCol °Co|J (^^ C°H :OA^ >> ^^>
(sourcier) est un composé. -(tL*)

226. iAACX : Tendu /

X"AE IHR RUOX r^XZ ?IM Cl§ OQM GOC +EU
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une tendue ; par exemple : +/++,
A/AA, 0/00,

00/0, AA/Aj ++/+

227. °AC : Personne /

Kg oC/oX CH+CI MHo ACXG
A +Co+oO+ I +C*Qî: A +Co+<=0+ I LJiAC ;
© gCA/o X gC/oX "COo", CXo /CVO?

"?-" +oCo+oO+ I LJSAC.

Tout verbe conjugué est composé d'un
radical, d'une marque aspectuelle et
d'un indice de personne ; par exemple
CMgMo (il est né) : la voyelle ?- est
l'indice de personne.

228. iACoLJol : Personnel / ^V»

QEol CCZZCCI SACoUoll XH ClloU UoloUI
X8I A : oCZZCC oO?Col (IKK, l++o,
I+IC, ...) A gCZZ?C g0O?A (+, ++, K,

KC, ...) A SCZZtC oOSOOCA (00, 0R,
oC, 001, 001+ , ...).

Il existe plusieurs types de pronoms
personnels dont le pronom autonome
(IKK, l++o, I+IC, ...), le pronom direct (+,
++, K, KC, ...) et le pronom indirect (o0,
oK,oC,oOI,o0l+,...).

229. §A§X : Tension /

l++oO? 8A§X I 8H
©|0+ I

© UoHMo© 1

; G gCA/o :

oînmoO , CC .

HHY".

La tension d'un phonème est
représentée à l'écrit par le
redoublement du graphème ; par
exemple : <=//?© (cheval), £©Go
(papa), £Œo (maman), 0>KXoO
(cheveux), CC (manger), HHY (sortir)

?-

IKK ) ...,;-'i

-iLlAjl JJC- J^SÂall ĵjLûjJa j f . . . KC 3 K J

.(...0©I+J 0©lj oC J oKjO©)

HHV CC

oGX X"AE §HK CIH OQV GOC +EU
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230. 8EHCQ : Suffixe /

+oCo+oO+ "-I+" X +HYO

11 A

Dans \ forme verbale XAVIt (elles
habitent), le suffixe -1+ est l'indice de la
troisième personne féminin pluriel.

231. oHHo* : Emphatique (n., adj.) /

X +Co*CY+, MMol+ +OXoM?l +8HHo/CI (E,
*, E, 0, Q)CKA I +?A SO tHCI +gHHo/+
(A, *, + , ©, o).

En amazighe, il existe des consonnes
emphatiques (E, £, E, 0, Q) auxquelles
correspondent des non emphatiques
respectivement (A, X, +, 0, O).

232. §K§0 : Elision /

CX ŒEHoQI 0*1 (l) ?VOC+I,
§K§0 I /ol ACXOI ; © 8CA/0

E I

A)

>KAVI+ -1+

lLal jA-a JjJJ 4.1JLJ j

jjc. l^ilj.)kij(Qj0jE

o© >

Quand deux voyelles se suivent, peut se
produire l'élision de l'une d'entre elles ;
Silo <=© > [tllo©] (il lui a dit).

233. SietE : Régime /

"olMCoA" A glG?E I
t SIMCoA oA CYO".

X +I_m0+ "t\t

Dans la phrase XK ? SIMCoA oA CVO (Dis
à l'élève de lire), olMCoA (élève) est le
régime de la préposition.

234. 8IHCH : Flexionnel / <A>-a

+0Eo tOIHMo H 0CI I UoloLJI : toOloHVo
A tOloHMo +0|0HVol+ .

On distingue en morphologie la
morphologie flexionnelle et la
morphologie dérivationnelle.

00 > [Oo©|

olMCoA ̂

J) 8IHCoA oA
.t

ala"/:,!

o©X XUAE IXK OQM O0C +EU
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235. gE*H : Défini /

oO ©EEgl ?C*Mo/l XH ©Cl I LUoLJI :

gICCH A UoOgECM.

On distingue deux types de <3j*-̂ l '-ôf-y LS-": ("*'
déterminants : les définis et les
indéfinis.

236. 8IK : Féminin (n., adj.) / ^>

"+" +oCo+oO+ I Ugl+t X

240. SO0SH : Figé /

"OHV £XH 110" A oUIIC SO0CM.

Dans le mot +£CMoO£l (femmes), le
morphème + est la marque du féminin.

237. gISttO : Nasal / ^S

Xol+ +OXoHCI T" A "I"+glH«O*l.

Les consonnes C et I sont des nasales.

238. glftCV : Spirant / ijil»

Xol+ +OXoH?:i : "H, 0, >K, I, G" +g|}«C¥tl.

Les consonnes : H, 0, *, I, G sont des
spirantes.

239. oOCÎO : Aoriste / »Jj^-» Âioua

KK§£+ I +U?Mo oA ÎMHol MO gC/oX :
gOCtO (10) A S0CCA (l©o) A SQCCA
oloGoU (|0C) A UoOgQCCA (iQQo).

Le verbe a quatre thèmes : l'aoriste (10)
(passer la nuit ), l'accompli (IOo), I0° fa *^~i (^) IQ

l'accompli négatif (I0C) et l'inaccompli ^ ^- '*±+-=>) 1©?,̂
(I00o). -IQ©

OHM *XH II© (II a perdu la tête) est (^->- ^) ?HHV ?xl{ IIQ y

une locution figée. .£.£— IJJMJ

XUAE §HK K"©X AXZ ?IM D8 OQV ©OC +ELJ
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241. geiUM : Affixe / Â

Ao Î++CM5: gOHSY X IYA
IM

L'affixe peut occuper l'initiale, la
médiane ou la finale du mot.

242. 80CCA : Accompli / ?\1

oO CH++? gC/oX XX KKm I +LJ?Mo :
gOCCO (oAH), iGCCA (§AH), §0C?A
0lo©oU (SA£H), oOgOCSA (++oAH).

Le verbe a quatre thèmes : l'aoriste oAH
(entrer), l'accompli gAH, l'accompli
négatif g ACH et l'inaccompli ++0AH.

jl ljl-...j jl 4_oK3l ÂjlAj

8 AH

Aji.jjL.Vl Â

(Jij) oAH
J»ill

,till

243. S0CCA oloSoU : Accompli négatif /

8O"

L'accompli négatif est toujours précédé
par la particule SO.

244. §0lt/ : Syntagme /

CHHo g©lt/ oC/oXol,
olmo T ol .

SOCoUoI A

On distingue les syntagmes verbaux,
nominaux et prépositionnels.

245. SOOCA : Direct / >iLw

gGŒSA I gOKKtl XH 0?l (l)
UoloUI : g0O?A A LJoOgeOÎA ; 0

" A g0O?A, "
A oOCCgA

On distingue deux types de
complément d'objet : le direct et
l'indirect. Par exemple, dans la phrase
ORo +oUCK?l+ ? +0M?+ (il a offert un
bouquet de fleurs à la mariée),

*J t_siL4ÎI (JjJI iVj .n Jj JxîSI

-d_-_-i '« Q \ L _

^ ^LLa t uilxa p£.

j Jb) +oUCK?l+ .(> j 4Îb

oGX XUAE IHR SIH Clg OQV 0OC +EU
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+oUCK?l+ est le complément d'objet
direct et +0HC+ le complément d'objet
indirect.

246. §0©tA : Intensif/ .£>

HHo lOOSHiY oloE S00CA ©X +LKHo I

On forme l'impératif intensif à partir •? ->f-
du thème de l'inaccompli.

247. g©©CA : Tendu / jli-

K8 +oOX°M+ V8O0 +olXXS+ II©
+g0©ÎA+ ; O gCAXo : +/++, A/A A,
©/©©, */>K>K, fjff.

A chaque consonne simple correspond AA/Aj ++/+ :j^i-îl ojjij ciuU^ JSÎ
une tendue ; par exemple : +/++,
A/AA, ©/©©,;

248. SKLJtO : Préfixai / ̂

COCSI §C§OH*C I LJSI+? +— + oC0HoV
A SCOHoV oEHQol .

Le morphème discontinu du féminin

+— + est composé de la marque
préfixale +- et du suffixe -+.

249. SSSH : Exclamation / 4̂«̂

+—

Le signe de ponctuation suivant ! rend -r^-^ (!) ̂  ̂ ^J' J-« î
l'exclamation.

250. OoO : Paraphraser / ÂêU

l++OoOo +?U?loO XCo oA I00HO8 oloCK
101+.

On paraphrase pour expliciter le sens. -^^ j^=j^ J*?Ji AiU^, ̂

oGX X"AE §HK K"0X AXIZ ?IH D§ OQV 00C +EU
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251. ©E©0 : Interroger /

HHo lOZOo XH SAYoO O iGZGo/ "Col?".

On interroge sur le lieu par le biais de EolC ĵ »i*]i JU^U jlSJI je.
l'interrogatif ColC "où". •(«-«')

252. 0HV : Affixer / J

oO lOCÎKoXoH ?0KK*II 0 5Co00l IMA
tC^oXI I g0C^0^oH oC "Xgl A, oC; 0H,
oXO".

254. 0lo+ I +IZZoE : Deux points / ùUlaiJ

Ao l©MoV oCgOHCC +— + £ +M¥o I gCo/
XCo oA A I00SHY ioMVo I UilK.

On affixe le morphème +— + au
masculin pour former le féminin.

253. ©CXoXoM : Comparer / ÙJ^

On compare des objets par le biais jl ^Ji^l ^IjJ ̂ j* *UîVl
d'outils ou de verbes de comparaison :

tels que : *§! A, oC (comme); 0H, oXO ^ ' JjW^) °XO «H j (Ji-) 0C <*§! A
(dépasser, surpasser) -(i> x-iaa'

©io+ i +iezoE Xoi+ >-0+ x
80IZE .

Les deux points font partie des signes
de ponctuation.

255. ©EH : Définir / ui>

oO tQICoH C0CSI oLJoM oloCK I +XgO?im .

Le dictionnaire définit le sens des mots. .i-iUiSJl ̂ ^ ^jxUii

256. ©0H+t : Conjuguer / ut

HHo I00H+0/ oC/oX MO KRg*+ +LJoM .

Le verbe se conjugue selon quatre '6^ t^1 J! -5**11 -^
thèmes.

257. ©QSVH : Traduire / ^>

?©0§VM liQoAS MZSOol X? +1^006+ VO

GX X"AE 1HK K"®X AXZ tIM CIS OQV ©0C +EU
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Jouhadi a traduit le Coran de l'arabe
vers l'amazighe.

258. +oX§O*: : Mot / Â-»1S

X +£00o, A ol 1X0

A l'écrit, on sépare les mots par un
blanc typographique.

259. +oXSO* +oCoUoM+ : Lexème /

Ao ++XXo +X8O* +oCoUoH+ o
CMIHMS: IVA oCgoHsr COHVI.
Le lexème est soit un morphème libre
soit un morphème lié.

260. +oX§OC +ol§HHg+ : Néologisme / 4

a^J v-a •* '-"^ y" Jj_jSj

HHol+ +

+tl§HHo X

A

Les mots archaïques et les néologismes
sont des unités du lexique.

261. +<>AHo : Groupe / Â

Ao +!++g©lo/ +LJCI0+ O DloLI+
+oAHÎUtl : +oAMo +o0CoLJol+ A +0AMo
+ O C / O X O I + .

On distingue dans une phrase : le
groupe nominal et le groupe verbal.

262. +oHoA0 : Condition / L î

Xol+ iOVllol "CO, ?X, CoOo, CK"
+HoAo ; 0 gCA/o : CO +AACA, C©
ACAR CSIY .

CO, CX, CoOo et CK (si) sont des
conjonctions hypothétiques
introduisant la condition ; par
exemple : CO +AA?A, ?0 A?AK CgIV
(Si tu étais parti, je t'aurais
accompagné).

''' -«II -...,11 I j—>.j (J.1J (_>

e a ^ i \Q \

u_j£ JJJ

. j,^ ^^1 g à < , . ..Vi 4_c- A,^ ,11

CoOo tX j CO ÂJUI

: JUJ!
CO +AACA CO CSIV

X"AE OQM 00C +EU
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263. toHCCH : Syllabe / ^>

+oX8O£ "oGOSA" A?X© ©lot (l) +HoO :
"Oe" A +HtO+ "OÎA".

Le mot oQOCA (chemin) est composé
de deux syllabes : la syllabe o© et la
syllabe OtA.

264. +oHO©+ : Trait /

Xol+ +HO00 K?X0| I UolcUl : +OOo©
+?0loMV?l A +HOoO +SC0I?/?I A

On dintingue plusieurs types de traits :
les traits morphologiques et -^j^j^ja
syntaxiques, etc.

265. +oKICU+ : Synonymie / <-ù

AO +I++CH? +RKLJ+ xc? MHOI+ DIOLJ+
+xg©ojs:i il» CGoOici /oi sioCK.
Il y a synonymie lorsque plusieurs mots ^ CjUK31 J* Âc.j*?-' dljiii
partagent un même sens.

266. +oIQQ8C+ : Grammaire / J3-'

+0CSI +IQQ8C+ I CSHgA CrHŒO?

L'ouvrage de Mouloud Mammeri ^->~" J^>^ "^-jj^^" ^>
contient plusieurs règles de -^j^1 JcljïJI ,>
grammaire.

267. +oMAo/+ : Attraction / <-û*

(©oLJoM XH
A

(A, l ) .

L'attraction est le phénomène par
lequel les particules de négation et
d'interrogation attirent le pronom -(A, I)
ainsi que les particules d'orientation A
etl.

oGX X"AE §HK K"0X AXIZ ?IH Cl§ OQV O0C +EU



268. +oHKoC+: Conséquence / Âj

X +LJ1I04- "HHo t++0*XoM

+oloAA<=U+

Dans la phrase : HHo C++°!«>KoM o/HH?X m° *++°**°H o/HMtX /g/M *W
/g/H (II a couru jusqu'à ce qu'il fut ^j(^) o/HMtX *u_'(s^J=- J
fatigué), o/HHtX (jusqu'à ce que) est •^UJI J1 :L îi]' '̂ lc-
une locution conjonctive de
conséquence.

269. +oHVo : Forme /

KOo CXo ++ +oXgO£ YgO© tonVo A

gloCR.

Chaque mot a une forme et un sens.

270. +oMYo©lo/+ : Morphosyntaxe /

+C00o.

La transcription consiste à rendre à
l'écrit ce que l'on entend.

272. +oCoZe0H- : Relative / ÂJ>-s>«

+X<, +LJCIO+ "oOXoX MHt/llo XH lOoUM,

La morphosyntaxe regroupe la
morphologie et la syntaxe. -v^j^1

271. +oH0oOt+ : Transcription / ôjj£

'SU O +H0oOt+ o/llo Et !0MHo VO

La phrase oOXo* HHt/llo XH I00UH,
tCCgAAo (L'homme dont nous parlons oOXo* MHC/l lo XH lOoUH
a voyagé) est une relative. .SJ^,^ (<^ li;̂  ^ili

273. +oCoHo©+ : Anaphore / ^jl*

X +UÎIO+ "tAAo UolîO l++o A gM+Co© O

+CICM", +§eZlo Ho SOCSII "0|tO" A "l++0"

X"AE IHR R"®/ rtXZ SIM CI8 OQM 00C +EU



Dans la phrase "*AA<= LU*O l++o A (^' ) °l?o

gM+Co© O +*EH (Anir et sa sœur sont
allés à l'école), l++0 (lui) est l'anaphore *AAo LU*O l++0 A §H+Co© G
de ol*O (Anir). .(^0*11 J 4iJ . uji ^_i»j) +*O

274. +oCoCK+: Manière / *

"o -toxm", "© HoUCH" Xoi
+oCoCK+.

0 +o*XHc, (rapidement), 0 ++oU*H (^) °
(doucement) sont des syntagmes -"S 1̂ J^-
prépositionnels qui expriment la
manière.

275. +oCo©+ : Copule /

A <c"U"ir°**>i °c\c±<c^ i i~ ai n < v io <t-JljloW oWC?<t7 Olol_OA oLxoA I

+oCo©+ "X" © SLAfo : "+Xo

L'adjectif attribut suit le verbe copule X ^^ (x) ̂
comme dans : +Xo +oColg*+ (elle est la W) +'
cadette [de sa famille]).

276. +oCoCKS+ : Modalité / ̂

gC/oX : gOCCO fi©) A g©C*A (l©o) A

g©C*A oloQoU (l©*) A Uo©g©C*A

(iGQo).

Le verbe a quatre modalités -^s

aspectuelles : l'aoriste, l'accompli,
l'accompli négatif et l'inaccompli.

277. +oCo+oO+ : Désinence, marque /

X +XSO? "

Dans le mot +ÎCMO©*! (femmes), le
morphème + est la marque du féminin • ' s?* t^ *Àte-j ' +
et I celle du pluriel.

X"AE IHK RU®X *XZ CIH Cl§ OQM ©OC +EU



278. +oCo+0O+ I SOZOt : Point
d'interrogation /

X +«X)o, HMo +§++0? +Co+oO+ I
x +x*0o i +i_rao+
La phrase interrogative se termine par v1* 1̂ <-^ J=- Â*«U*-tfl ÂUJi
un point d'interrogation.

279. +oCo+oO+ I USSSH : Point
d'exclamation / M^

+Xo+Co+oO+I US*§H (!)
I gQIZE.

Le point d'exclamation (!) compte '(') l -^" w

parmi les signes de ponctuation.

280. +oCo+oO+ +§ACoUol+ : Indice de
personne / Q^Â niti 4jjjâ

£Xo SC§OH?C "S" X SC/oX "CHHV"

+oCo+oO+ +SACoUol+ .

281. +oCoUoM+: Glossaire / >-*<&

+oCoUoH+ I +X?0o I CAMC0I MHc +ŒoM
+?X°O?U?I A X?OI /gOol.

Le glossaire répertorie les mots que
contient un ouvrage.

282. +oD-KH+ : Cause / w-

"oCKg, 8C£, CCI^C, ..." A +Î0MUOI

+OSCO+ "MHCX ?EQ
i+H+1 UoKSA x +us:io+ M?

Le morphème Z. dans le verbe OKY (il fe-'*) ^HltlTj

est sorti) est un indice de personne.

oGKg, gCC, CCI^?:... (parce que) sont des -^ - '̂-SJ CtlïKt j SCC •
conjonctions de subordination
exprimant la cause.

283. +oC0S+H+ : Circonstanciel,
circonstant / <^jà

X"AE IXK K"(DX r^XZ *IH CIS OQV ©OC +EU



CEQ

La proposition HM£X CEQ SXoACO (lors
du tremblement de terre d'Agadir) est
une circonstancielle de temps dans la
phrase COo HHtX £EQ SXoA?O (II est
né lors du tremblement de terre
d'Agadir).

284. +oC00Cli+ : Expressivité / ÂJJJ

Ao
+XŒC

Le mot CGOXCCC exprime
l'expressivité du fait qu'il réfère à une
très grande maison +£XŒ£ (maison).

285. +0L%0Oof+ : Variante /

+CXSOOJ?! "oKoM / oCoM" IV A

Les mots oKoM/oGoM (terre, sol) ou
C0OCol / COMCol (poissons) sont des
variantes.

286. +oloAoU+ : Subordination,
subordonnée / £jti 'Â-ja-û

X +U5:i0+ "COo g^OOCC oA XoLJM", "oA
/oUM" A +00SCO+ +0loAoU+.

Dans la phrase ?Oo S^OOCC oA /oUM
(le jeune homme veut se marier), "oA
/oUH (se marier) est une proposition
subordonnée.

MMCX ŒQ §XoA?O

teoxcc?:
-KXŒ? -̂ .jJI jj

l t^-jljpl oGoH J

C©OCol j

COo g^OOCC oA /oUM
J^. J) °A /oUM '(jrjji;

X"AE D§ OQV 0OC +EU



287. +oloLJ0/+ : Standardisation / »jJ

+oloUo/+ I gXOOJ CXo ++
+IQQ8C+ A gQCQoQo I +HV00lo>-+ A LJCI
gCoLJoH A LJSI +?OO°.

La standardisation du corpus est ^>-j u^ ̂  :UB >, *j^
l'aménagement de la grammaire, de la -W^^j V"̂ "-*
morphosyntaxe, du lexique et de
l'écriture.

288. +0IHoH+ : Flexion / Âiĵ a

+MHo +IHoH+ +o0CoLJol+ (+CC?+oO I LUoU
A -Kl iCEol A +?l UoAAoA), +?HC
+C/oXol+ (+CC?+oO I gC0o00 I gC/oX A
gCXXo/).

On distingue la flexion nominale (les ..'^^^^ ^^^} ^ ̂
marques de genre, de nombre et d'état)
et la flexion verbale (les marques
d'accord du verbe avec son sujet).

289. -WZE*:E+ : Point / ÂLIi

+Xo -HZKE+ +0Co+oO+ Ilo Ao
+X?:0o I +LJCIO+.

Le point est un signe de ponctuation ^ "̂  sr13' f^' '^£- ̂
qui indique la fin d'une phrase.

290. tolCHo : Direction / 4+a

+Xo +IXY+ "0" +CI +ICHo X +UCIO+
Ao 0 +oO0§Q+".

Dans la phrase +ŒgAAo O +000gQ+ y^JI ̂  ( J!) Q ̂
(elle est partie à Essaouira), la Ji cjjàU ) +ŒSAAo © +000gQ+
préposition © (à) indique la direction.

291.4-olCXMo : Opposition / Jjlii

x +xgXo "oOeo/+oOe0+", i0ig/>-g
+olCXMo I UoloU (oCoMo/ / gH-?) 0

ol +— +.

Dans la paire oO©0 (garçon)/+oO©0+ '- Ĵl ̂ ^ 0e +""'1"
(fille), le morphème discontinu +—+ (^-^) °O©o j;jj
permet de distinguer l'opposition de .(SJiL) +0OGo+/

XUAE IHK KU®X rtXZ ?IH Clg OQV O0C +EU
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genre (masculin/féminin).

292. toIttS1*: Préposition / <-*

+Xo "X" -UXY+ X +LJCI0+ "îMMo X
+oAAoO+ 110".

Dans la phrase CHHo X +0AAoO+ II© (il *HM° * ~^} ^ u^ ( J) x ̂
est chez lui), X (dans) est une -(^ J ^]) +°AA0O+ 110
préposition.

293. +oOoO+ : Paraphrase / 4è.lj

J.V •foOoO'f ^ \V O O4" I OOHOO

La paraphrase est un moyen .£.>l!l Jil~>j t> 4>">j
d'explication.

294. +oOXoH+ : Consonne / CwUa

Ao ++CMCI+ X gXCCor +OXoMCI (+, A,
K...) A CVOC+I (o, £, g) A UoXIoVOC+l

(U,/).

L'alphabet comprend des consonnes (+, ' ( • • •KjAj+) ^-^ij
A, K...), des voyelles (o, t, g) et des U) v^U-=, ̂ ^.j ( g j ? j 0) ^i
semi-consonnes (U, /).

295. +oVoOo : Qualité / *JU

I «CCoMI toVcOo XSI A
A "CE*?/", ?M?I U?A
>C "AAg" A "HHV".

On distingue les verbes de qualité JL. iJUJi Je Ji ,
comme tXLJtV (être rouge) et
(être jeune, petit) et les verbes HHlirJ 3 (v*J) AAg JL. sjjj^Ji Jo Ji
processifs tels AAg (aller, partir) et -fe^-)
HHV (sortir).

296. +o0AAo©+ (l-) : Syntaxique / t^jj

ÎXo LJoAAoA oCoOSX +°Col+ I
+0AAo©+.

L'état d'annexion est un phénomène
syntaxique.

o0X X"AE §HK K"CDX r^XZ CIH Clg OQV O0C +EU
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297. +00AAo©+ : Syntaxe / t-

+0AAo©+

+XgOCLJ?l I +LKI0+.

ol IXO

La syntaxe s'occupe de l'étude des
rapports de dépendance entre les
éléments de la phrase.

298. +o©KoOCI : Guillemets / ù^JJ>

+00KoO?l A /<,+ X +C?+oO I S0IZE.

Les guillements comptent parmi les
signes de ponctuation.

299. +00ZZSM+ : Schème /<jj

" A "
+0ZZgM+.

Les mots gCHtH (blanc) et
(rouge) ont le même schème.

300. +o©CK+o : Quantité / V4*

"CG+o", "CCXoM", "CICK" A

XH +0CK+0.

o, CCXoM, CICK (combien) sont des
adverbes interrogatifs de quantité.

301. +o©CZZtr:+ : Pronominalisation /

"0XE?E" X+XKo +0CZZCC+ I

oXECE"

Quand on pronominalise le nom dans
la phrase *Q?V <=XE?E (j'ai vu l'oiseau)
on obtient StIQCY + (je l'ai vu).

302. +00ŒSA+ : Complétive /

+H§Mo VS00IX +LKIO+ "OMCV ?

+oe0+", +o©gco+ "?
+0e0+" A +00CC8A+.

Aj!l«JI je. i_u

CICK j CCAo

oXEïiE f~iï\j IQtV 0XE?E

Dans la phrase OMCV ?0 +MSMo VSO0I 0M5:lirJ *© +M8Mo V8°01

oGX X"AE §HR K"CDX CIH OQV 0OC +ELJ
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+O0o+ (j'ai appris qu'ils ont eu une i«j(UkAic. iijjbjl ÂliL J cjaxjj)+O©o+
petite fille), la proposition ?0 +Oo <liL J) £0 +Oo VgOOl +O©0+
VgOOl +O0o+ (qu'elle a accouché d'une
fille) est une complétive.

303. +o©C00t+ : Focalisée / jU.

+UCI0+ "oCoOX oA ?0©oHMol, gO A

Dans la phrase oCoOX oA ?00oHMol, gO ;U^JI ̂  ''J^ ̂ ^ °C°OX
A HCg+ (c'est la nostalgie qui fait oCoOX oA tOOoHMol, §O A MCg+
pleurer et non la mort), le mot oCoOX .(^^J ̂ j ̂ j U
(nostalgie) est focalisé.

304. ioGloMMo : Morphologie / <-à

Ao +OXS<g +0loM¥o XH
*g| A +ŒÎ+OO I UoAAoA A +ÎI gCEol A
+CIUol0U.

La morphologie étudie les ^ -ljUK1'
changements qui affectent la forme du
mot comme les marques de l'état, du
nombre et du genre.

305. +0©loCK+ : Sémantique /

A +oCo©Ool+ £OHOKgl XH
SloCR I +

La sémantique est la branche de la
linguistique qui s'occupe de l'étude du
sens.

306. +o0loLJoH+ : Lexicologie /

+ X<= +0l<,UoM+ o0H0? oCcOOol

La lexicologie est l'étude scientifique
du lexique.

o©X XyAE §HK K"CDX AXZ £IM Clg OGM 00C +EU
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307. +o©loLJoH+ (I-) : Lexicologique /

+0loUoH+ XH

A gloCK H-X8OSUCI.

308. +0©loLJo/+ : Typologie / î j

HMo +GEES +0loUo/+ +g+H/CI X DIoLJ
UoloUI .

La typologie linguistique distingue
plusieurs types de langues.

309. +o0lo/+ : Syntaxe / v^>

+©|0/+ +§ZZIo CMMol IXO

+Xo +©I*MSQ+ +8OOU ÎOX^gl XH §*8Q
I +XSOCLICI.

L'étymologie est la discipline qui étudie
l'origine des mots.

311. +00I0*V§Q+ (I-) : Etymologique /

+00ICM0+ A +0C000I+ I +g+Mo/+ .

La linguistique est la science qui étudie
les langues.

La syntaxe montre la relation qui ^ iljUKil

existe entre les éléments d'une phrase.

310. +o0lo*¥iQ+ : Etymologie

I +0|0*VSQ+ XH
C*gQd I +XSOCLJCI.

La recherche étymologique s'occupe de •lJljUKÎ'
l'étude de l'origine des mots.

312. +00KM0+ : Linguistique (n., adj.) /

L'étude lexicologique se penche sur la s^J Jl5Lii

forme et le sens des mots.

XUAE IHK KUOX AXZ CIM CIS OQV 00G +EU
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313. +00KOC+ : Terminologie /
t"<l t-v tl^j^^a

Ao +I++CKX +0ICCO+ XX +X80?UCI I
ïo\.

La terminologie étudie les termes
relevant d'un champ particulier.

314. +00IC0HC+ : Phonologie / U^j^Jjâ

X +0IC0MC+ gO Ao ++/oOol Vo©
SX8KD.

En phonologie, seuls les phonèmes sont .LjUjjjiil VI
transcrits.

315. +008CCH : Proposition /

X +LJCI0+ "COo MHtX £EQ
+008CO+ "HHtX ?EQ gXoACO" A
+oC0g+H+ I LJoRgA.

Dans la phrase SHgHo HHCX CEQ gXoACO Ji t?:MiMo MMÎ:X ?EQ §XoAî:

(il est né quand il y a eu le J*- m£% ÎEQ gXoAtO Âjàj
tremblement de terre d'Agadir, M M ? X
ÎEQ gXoACO (quand il y a eu le
tremblement de terre d'Agadir) est une
proposition circonstancielle de temps.

316. +008OH+ : Ellipse / jUJal

+ŒoH +LKI0+ "CCCg+ <=© UoXCoO
oOXXol, 10V A gCMCH" +008OX+ oCKS

XgO? "LJoXCoO".

On parle d'ellipse dans la phrase £CCg+ <>© UoXCoO oOXXol <U=Ji
suivante SŒ8+ <=© UoXCoO oOXXol, ^^ jL^Ji jià) tOhr1 A
?0V A gCHCH (II a perdu le cheval noir jLj*a- j^^V ï>Ui (O^H^I
et il en a racheté un blanc) du moment «U^J! J (jL^x) oXCoO 4-*l£ je
que le mot oXCoO n'a pas été repris.

317. +008VH+ : Traduction (résultat) /

+Xo +08VH+ +olEEgX+ A CXXVI OX

On distingue la traduction (résultat) de ^^ '^ ^ ̂ ^ ̂ ^

oGX X"AE IXK KU<DX r'iXZ ?IM Clg OQV ©0C +EU
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la traduction (procès).

318. +00VSI+ : Conjonction / LJJ îbi

ttOMUoI +CloAoU?:i oC "XCo/XSlIo, HoA"
Xol+ +?!?! UoU++00.

Xol+ +£KI UoU++oO.

MMo ORKSI+ +XgO?LJ?l I SCoLJoH 0

+OUOHSM+ (MCA - oHCoA, oMCCSA,
oOHCoA, olHCoA, 00HCA, ?MCAI...) VA
0 gAASO (CoHoCol,

321. +oLJo/+ : Assimilation /

+OLJO/+ xo 0ti (i) ?H§I?D
o i +tHOo0

:, O

Les conjonction XCo/XSUo et HoA (pour -J^j^jj! (^'^ H°A jXgCo/XCo
que, afin que) indiquent le but.

319. +00¥SI+ +oloAoLJ+ : Subordonnant /

+*loAoLm "XCo/XoTo, HoA ..."

Les subordonnants (ou conjonctions de -^J '̂-H (v5 'Ji^a) HoA j Xo
subordination) comme XCo/XSCo, HoA
indiquent le but.

320. -foUoHoV-l-: Dérivation / Jlilil

On forme les unités lexicales soit par

dérivation MCA (apprendre) - (oHCoA, :^a' ̂ U^} ̂  ̂ ^ ^_(f^) HCA

oMCCSA (apprentissage), o0MCoA (f^) ©©MCA
(enseignant), olHCoA (apprenant, élève),
00MCA (enseigner), CHCAI (ayant
appris) ... soit par composition * flU'''i*> ̂ o^3) CoHoCoh,-i
(sourcier), oSHrKA?© (cote)...

L'assimilation opère entre deux j^
phonèmes qui ont en partage un :i^^' J1̂ 1 ^i US <S
certain nombre de traits tels voisé/non
voisé comme dans +o/o^?E+ —>

oGX X"AE §HK KUCDX rtXE ?IM Cl§ OQV 00C +EU
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322. +oLJ*Mo : Thème (verbal) /

KK§*+ (l) -H-KHo oA CHHol VO
SOCCO (|0), S0CCA (|00),

(|000 ).

X +C0XW+, +0Eo +UÏI0+ XH ©CI (l)
LUoLJI : +0U5:i0+ +0CXoXoH- A +UCI0+
+oOoC/oX+.

On distingue en amazighe deux types
de phrase : la phrase verbale et la
phrase non verbale.

324. +oU?!0+ +oHOoO+ : Phrase simple /
à. \*t t. .. i

+OUÎIO+ CE /<>+ +0SCO+ A +oHOoO+.

La phrase contenant une seule
proposition est une phrase simple.

325. +oLm©+ +oOoHOoO+ : Phrase
complexe / ̂

ClloU++0§CoO.

La phrase complexe comprend plus
d'une proposition.

Le verbe a quatre thèmes : l'aoriste IO
(passer la nuit), l'accompli I0<=, ?UJ 'I0° f ^ s 'IO

l'accompli négatif 10? et l'inaccompli -I0O<= f\^\s 'IOC
IO00.

323. +oUCI©+ : Phrase /

oOoHOoO+ +Xo
ClloU+ +0iCoO.

La phrase complexe comprend plus . J«. S.» j- *jSj-JHWJI
d'une proposition.

326. +oUtl©+ +OAAC0+ : Phrase
complexe / 4jS

X"AE IHR K"CDX AXZ ?IM CIS OQM ©OC +ELJ
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327. toUIMo : Graphie / Jai

+Xo +UI¥o +o!I0CK+ 11° 0 l++OoOo 0UoM X

Kg cloU I +tOOo 0 gOMXI I tUIVo 110.

Chaque langue possède son propre
code graphique.

329. +oLJgOt : Fonction / 4iJaj

X +LKI0+ "tHKo 000? olloQ o0XXuo©

La graphie est la représentation de la
parole par l'écriture.

328. +oUIVo (l -) : Graphique (adj.) /

Dans la phrase ?HKo Q00? 0l*oQ
o©XX"o© o (il a plu abondamment cette
année), le mot ol^oQ a la fonction de CHKo Q00C ol^oQ 00XXuo0
complément.

330. +oLJ0Œ8A+ : Transitivité / '^^

IQoUoH XH +OU0Œ8A+ oAAo/

On parle de transitivité quand le verbe
nécessite un complément.

331. +oU+Col+ : Féminin (n., adj.) / ^>

"+oO©0+" A +oXgO? +oLH-CoH- I "oOGo".

+oOQo+ (fille) est le féminin de oO6« +°O6o+ y* (Jii.) oOGo 5
(garçon).

332. +o/|0[IK+ : Monosémie / ̂

Mo l0oLJ<=M XH +o/loCK+ CC +Mo +XgOC

Vo© /ol gUCK ; 0 gCAXo : "oAHH".

On parle de monosémie quand le mot f^^ "-"̂  ^
n'a qu'une seule acception oAHH .(^£) oAKH JL. «jalj a
(neige).

XyAE §HK KU®X rtXIZ CIH CIS OQV GOC +ELJ
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333. +D//O/+ : Interjection / 4

+Xo tYgJ'm "0XX" IVA "o

Le cri oXX ou
interjection.

(aïe !) est une

334. +o*HVo : Particule / ïbi

Ao +HAAC +XHYO +oloeoU+ ICV -Kl
gozet oCizztc A +xnvo i ioUoMo (A, i).
Les particules de négation et
d'interrogation attirent le pronom
ainsi que la particule d'orientation (A,
I).

335. +C00LJ+ : Négation / ̂

+Xo

La phrase §O CHHCV (il n'est pas sorti)
est la négation de la phrase OHV (il
est sorti).

336. +tXoU+ : Action / ^̂

GEol CC/oXI XH 0CI (l) LJoloUI : tCXoXI I
+?XoU+ (HHY, O X X H . . . ) A
LJoAAoA (XLKY, CVSO...).

Les verbes se subdivisent en deux
types : les verbes d'action HHV (sortir),
oXXM (courir) et les verbes d'état
(rougir), CV§O (grandir).

337. eOo : Archaïsme /

+X +X§O? +o^o>"Kg+ A

XH
On parle d'archaïsme dans le cas de
mots anciens ou désuets.

Jj

oXX

^1 ^ à". . .'V I

§O ^HHCV

^k Ji

lj c(^

CVgOj

^ JUiVI ^ >
(c>) HHV

XLJCV y

'l -a ĵC- •-" ' ^ •"•"'''

XUAE IKK KU(DX CIS OQV O0C +EU
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338. +tZOt+ : Vocatif/

X +Utl©+
+tZOt+ .

+OCYOO+ !"

Dans la phrase o +oC410O+ ! (ô femme !),
l'élément o est un vocatif.

ibi o +OCYOO+ !

339. +?II§QCo : Grammaticalité

eAAolt KIISQUo XH tHgXII I +g+Ho/+ :
CC OXol Ao ++XXo +UCI0+ +olIQ§C+.

La grammaticalité est tributaire des
règles de la langue ; si celles-ci sont
respectées, la phrase est grammaticale.

340. +tHoU+ : Affirmation / ùbil

+Xo +tHoU+ /ol I UoAAoA Ho X ÎO +HHt

L'affirmation est le processus inverse
de la négation.

341. +tHt+ (I-): Possessif/ <^ii«

"Utlg, UCII0, UCIIC, UCIISI, UCII0I,
UCN0I+, ..." A cceecci i +CHt+ (IVA

UCIS (le mien), Util© (le sien), UÎIIC (le
tien), UCIIgl (le vôtre), LKII0I (le leur
(masculin)), LJCII0I+ (le leur (féminin)),
etc. sont des pronoms possessifs.

342. +ÎM+ : Possession /

Le pronom LJ?I§ (le mien) indique la
possession.

343. +tHHgX|0 : Régularité / Jl>!

XH
+HYo I A

+o0loMVol+ o©0X +X0

CI g0C?A /o+.

Nous parlons de régularité
morphologique quand des formes sont

t ^(--|J'Q\ Je.

<ii.V iLiiJI j.j.i.Vl

ÂJla.

(-U) Util© j (^) Utlg
UCIIOI j (^) Utllgl j

Utl§

j aĵ ajl i-" 'M^-^j tjl A j^^l jl daV^

l^à JiUS Jll JUàVI L>^?

XUAE IHK tlH OQM O0C +EU



345. +CCS<X?+ : Emprunt (processus) /

MHo l0oUoH XH +CXXC+ oAAo/ IQEH KOo

I +XSOC X* KOo I +g+M/0+

X +IQQSC+ I tEo**1^, +tC*Q? oA

?++ie0EI XH gC/oX SO A oKgA.

7 S

identiques comme dans les verbes où .^Ulij jja-«li tj>^
l'aoriste et l'accompli ont une même
forme.

344. +*C0t:0Hî:+ : Phonétique (n.) /

A +§00lo COX*gl XH

La phonétique est l'étude scientifique •>J-jUI11 ùl^ <^'j^ ?% ̂
des sons des langues.

Nous parlons d'emprunt quand une >•<-«£^j^' W^.^^
langue emprunte un élément à une
autre langue.

346. +CC1Q? : Aspect / 41»* '4-0^

En grammaire amazighe, le verbe est ^
régi par l'aspect et non par le temps.

347. +tlo/+ : Enoncé / Jjâ

+oAMo I +XSO?l_m oA +X +tlo/+ ;
© SEA/o : "A o00 o0eXol".

Un groupe de mots peut constituer un ^ '^ -^ ^ >J-'UK t^^1 û^
énoncé comme dans A 00© oOGÂol -(J^?- p_« <J)) A o©0 .
(c'est un beau jour).

348. -KIISCKo : Polysémie / ̂

oO lOoUoM XH +?IISCKo CC +Mo +X§OC
CSXol I CISCoK ; 0 gCA/o : "oOKHi"
VSO0 oloCK I "+oAAoX+" A SloCK I

On parle de polysémie quand un mot a ^ sr^
plusieurs acceptions ; par exemple ~^*-° ^^ ^" °0KM

X"AE §HK K"OU AXZ CIM Clg OQV 00C +EU
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l signifie "arbre" et "ombre". -"J^i" J~j "Sj^ii1

349. +COOo : Ecriture / 4jU£

MHo l++HCoA +*OOo A +MOC X +ŒH.

On apprend à l'école à lire et à écrire. .^j^Ù J «i jïiij ̂

350. +*©KIZtE+ : Point virgule / Â

+X0 +0KIZCE+ /o+ X? +CC+oO I §©IIZE .

Le point virgule compte parmi les
signes de ponctuation.

351. K0KO+ : Virgule /

+Xo -K0KO+ /o+ X +CC+oO I S0IZE .

La virgule est un signe de ponctuation.

352. -K0K+ : Parenthèse / o-J*

+O©KÎ:LJÎ:I () x0i+ /0+ x +cc+oO i §OIZE .

Les parenthèses () font partie des
signes de ponctuation.

353. -K00gXOo : Compétence / Â-jLiS

oA CGoUH glMCoA KOo I +g+H0/+,
l A cA M§O0

Pour que l'élève parle bien une langue
il faut qu'il ait aquis un certain nombre -u

de compétences.

354. +SAO+ : Entrée lexicographique /

IZZoO +SAO+ £ +XgOÎ Ho XH

L'entrée (lexicographique) est le mot 1±Ĵ Li ̂  'UiK11 ̂  ̂ ^-^} ^^'
que l'on cherche dans le dictionnaire.

X"AE IHR K"CDX AXZ CIH Cl§ OQV ©OC +EU
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355. +gHHo/+ : Emphase / f-iiS

X i r— u,/ <*| i j. \t\A ij J.̂  V \À^\" <"^"l 1C"
T l_Om^. i T ( rlrlolT T k^ AoFi^.1 IOJLJLQS ^.l \C. »

*, E , 0, G ) DCA I +*A §0 *M +gHHo/+
(A, X, +, 0, O ).

En amazighe, on distingue les
consonnes emphatiques (E, 1, E, 0, Q)
et celles qui sont dépourvues - ( O j 0 j + j ^ j A ) ( X j
d'emphase (A, *, +, 0, O)
respectivement.

356. +gZZIo : Relation / Âblc

tXo iCOoOo /ol (l) UoloU I +gZZIo SOCgll
oCXoX A SCXXc/ 110.

L'accord est un type particulier de .AJ&lij J»iSl jjj.
relation entre le verbe et son sujet.

357. 4-§Co/+ : Contenu / <SJP*A

Chaque mot a une forme et un contenu. -^ û1-̂  J^j >^" **& J^

358. +gOAo : Hypothèse / ^aj

xd+ +OMUO! 'te, cv" +ci?i +gOAo.
Les conjonctions CC et CM (si) -JL^ jU^ij (iji) CM j CC
expriment l'hypothèse.

359. +§OAo (I-) : Hypothétique / -̂ijâ

0OCICAI+ toviioi 'te, cv" +«©g[:oO i
+gOAo.

Les conjonctions CC et ?V (si) sont .Â^ji X«. (lil)
employées dans des propositions
exprimant l'hypothèse.

GX XUAE §HK KUOX rSXE tIM Clg OQV 00C +EU



360. +o©0Ao : Tension / LJJ*^

l++oOC +S00Ao I SHSKC O +?00o I

©lo+ (l) +CKKoM ; 0

On note la tension du phonème par le
redoublement de la lettre ; par
exemple : oXÎKoO (cheveux) /0>KoO
(figuier)

361. +§00*: : Gemmation / i '»»•*'

+g©0* I iHgICC [*] oA COIoA/ol +0//gXo

C'est la gémination de X qui distingue °*0<

les deux éléments de la paire oXoO -(j*^) °^°O/(oii)
(figuier) /oJKXoO (cheveux).

362. +g+Ho/+ : Langue / Â*J <c)U-J

HHol+ +g+Ho/CI C++/oOol, SM?:i+ +?llo gO

II existe des langues écrites et d'autres -^-^ ̂ >'j ̂ -^ "̂
qui sont orales.

363. +g*KtU+ : Structure / Â^

Kg +oUCIO+ O +g*KCU+ II© .

Chaque phrase a sa propre structure. .**->l»jl l^iûj <W JSJ

364. UoO o©CCgA : Intransitif/ fji

CC gO ?X000 S0CCSA ? gC/oX, MHo
?++XXo UoO o©ŒgA ; 0 gCA/o : O,
AAO...

Le verbe est intransitif quand il ne : Jli--Vj«i-r>-u <J IJ) UjV J«iil ûjSj
nécessite pas de complément ; ...(jbjl) Oj (JA&) AAO
exemple : O (naître), AAO (vivre)...

X"AE §HR K"OX AXIZ ?IH Cli OQV O0G +ELJ
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365. /80ol XA»+ : Antéposé /

X +U?I©+ +oCoZZol+ "oOXoX HHt/ l lo XH
lOoUM, JTCgAAo", CXo "oOXo)K"or:>KU0O
A /§0ol 5KAo+ I §CoZZol "MMC/l lo" .

Dans la phrase relative oOXo* MMC/l lo oOXoX HMC/llo XH ÂJ^j
XH lOoUM, ?CCgAAo (l'homme dont ^] -̂ J11 >u ) 'I©°UH,
nous avons parlé a voyagé), oOXoS; (J^j) °OXo>f< ^K]| ^LU>J£ (^
(homme) est antéposé au relatif HHC/llo. • MHC/ l lo J—_jll

366. /80©ol : Géminé /

?X0 /A A/ 4-oMVo /§00ol I SHgKC /A/.

AA est la forme géminée du phonème -AA s?* A

A.

367. SKIICIC : Noter /

x +^0»;?^+, i++xcCoC +§00? i
© +?00o 110 Olo+ (l ) +CRKoM ; 0
"CHMC" (H /MM).
En amazighe, on note la tension du
phonème par le redoublement de la . (M/MM) CMMC : Ji* .
lettre ; exemple : ?MM* (M/MM).

X"AE §HK R"®X i^XZ ?IM CI8 OQV ©OC +EU
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Le terme

Abréviation

Abstrait (nom-)

Accompli

Accompli négatif

Accord

Accorder (s1)

Action

Adjectif

Adverbe

Adverbial

Affirmatif

Affirmation

Affixal

Affixation

Affixe

Affixer

Agent

Alphabet

Alphabet

Anaphore

Annexion

Antécédent

N°

172

165

242

243

52

220

336

16, 102

51

50

79

340

130

128

241

252

54

210

4

273

31

(,')

Le terme

Antéposé

Antéposition

Anticipation

Antonyme (n.)

Antonymie

Aoriste

Apposition

Archaïque

Archaïsme

Aspect

Aspectuel

Assimilation

Assimiler (s1)

Attraction

Attribut

Augmentatif

Autonome

Bilitère

But

Catégorie, classe

Causal

Cause

N'

365

173

127

89

38

239

157

2

337

346

207

321

L63

267

80

139

126

188

L68

133

47

282
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Le terme

Champ

Chiffre

Circonstanciel,
circonstant

Circonstant,
circonstanciel

Classe, catégorie

Collectif

Commun

Comparaison

Comparatif

Comparer

Compétence

Complément

Complément d'objet

Complément
explicatif

Complétive

Composé

Composition

Concret (nom-)

Condition

Conjonction

Conjugaison

N°

194

180

283

283

133

40

217

142

141

253

353

134

136

135

302

225

154

17

262

318

117

Le terme

Conjuguer

Conjuguer (se)

Conséquence

Consonne

Constituant

Contenu

Contexte

Coordination

Coordonnant

Copule

Corpus

Critère

Défini

Définir

Définition

Déictique

Démonstratif

Dépendant

Dépendre

Dépréciatif

Dérivation

Dérivationnel

N°

256

192

268

294

209

357

46

137

68

275

224

114

235

255

150

9

53

223

3

1

320

78



Le terme

Dérivé

Dériver

Désinence, marque

Déterminant

Détermination

Déterminé

Deux points

Dictionnaire

Diminutif

Direct

Direction

Directionnel

Discontinu

Ecriture

Elément, unité

Elision

Ellipse

Elliptique

Emphase

Emphatique (n., adj.)

Emprunt (processus)

Emprunt (résultat)

N°

76

191

277

70

184

206

254

221

143

245

290

86

193

349

15

232

316

95

355

231

345

205

Le terme

Enoncé

Entrée
lexicographique

Epithète

Etat d'annexion

Etat libre

Etymologie

Etymologique

Exception

Exclamatif

Exclamation

Exclamer (s1)

Exemple

Expressif

Expression, locution

Expressivité

Factitif

Féminin (n., adj.)

Féminin (n., adj.)

Figé

Figement

Flexion

N"

347

354

91

7

8

310

311

129

85

249

183

41

61

166

284

159

236

331

240

108

288
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Le terme

Flexionnel

Focalisation

Focalisée

Fonction

Formation

Forme

Formel

Fréquence

Futur

Gémination

Géminé

Genre

Glossaire

Grammaire

Grammatical

Grammaticalité

Graphème

Graphie

Graphique (adj.)

Groupe

Guillemets

Hypothèse

N°

234

140

303

329

125

269

25

144

198

361

366

83

281

266

87

339

167

327

328

261

298

358

Le terme

Hypothétique

Impératif

Impératif intensif

Inaccompli

Indéfini

Indicateur de thème

Indice de personne

Indirect

Infixe

Initial

Intensif

Interjection

Interlocuteur

Interrogatif

Interrogation

Interroger

Intonation

Intransitif

Invariable

Juxtaposé

Juxtaposition

Labial

N°

359

74

75

106

105

93

280

107

71

153

246

333

58

L22

123

251

22

364

103

92

45

97
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Le terme

Labiovélaire

Langue

Lettre (caractère)

Lexème

Lexical

Lexicographe

Lexicographie

Lexicographique

Lexicologie

Lexicologique

Lexicologue

Lexique

Lieu

Linguistique (n.,adj.)

Locuteur

Locution, expression

Manière

Marque, désinence

Masculin (n., adj.)

Métalangue

Métaphore

Modalité

N°

96

362

118

259

34

56

121

120

306

307, 146

59

'55

10

312

57

166

274

277

37

110

28

276

Le terme

Monème

Monolitère

Monosémie

Monosémique

Morphème

Morphologie

Morphologique

Morphosyntaxe

Morphosyntaxique

Mot

Nasal

Négatif

Négation

Néologie

Néologisme

Neutre

Nom

Nom d'action

Nom d'agent

Nom d'instrument

Nom de lieu

Nombre

N°

48

189

332

170

49

304

145

270

26

258

237

72

335

152

260

101

211

215

214

216

213

42
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Le terme

Nominal

Non verbal

Notation

Noter

Numéral

Objet

Occlusif

Occlusion

Opposition

Oral

Ordre des mots

Orientation

Orthographe

Orthographique

Paragraphe

Paraphrase

Paraphraser

Parenthèse

Participe

Participial

Particule

Parties du discours

N°

131

100

175

190, 367

90

119

73

2

291

44

88

158

149

148

5

293

250

352

33

32

334

196

Le terme

Passé(le)

Passif

Patient

Péjoratif

Personne

Personnel

Phonème

Phonétique (adj.)

Phonétique (n.)

Phonologie

Phonologique

Phrase

Phrase complexe

Phrase simple

Pluriel

Point

Point d'exclamation

Point d'interrogation

Point virgule

Polysémie

Polysémique

Ponctuation

N°

218

162

62

169

227

228

14

203

344

314

151

323

325,326

324

29

289

279

278

350

348

164

147
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Le terme

Possessif

Possession

Postposé

Postposition

Postverbal

Prédicat

Prédicatif

Préfixai

Préfixe

Préposition

Prépositionnel

Préverbal

Préverbe

Procès

Pronom

Pronominalisation

Proposition

Propre (nom-)

Quadrilitère

Qualificatif

Qualité

Quantificateur

N°

200,341

342

195

116

219

201

202

248

181

292

99

177

178

179

43

301

315

212

185

109

295

132

Le terme

Quantité

Question

Racine

Radical

Réciproque

Régime

Régir

Règle

Régularité

Régulier

Relatif

Relation

Relative

Schème

Schwa

Segmentation

Sémantique

Semi-voyelle

Sens

Singulier

Son

Sonore

N°

300

124

182

13

65

233

222

24

343

23

30

356

272

299

160, 112

6

305

176

81

66, 155

204

197
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Le terme

Sourd

Spirant

Spirantisme

Standard

Standardisation

Structure

Subordination,
subordonnée

Subordonnant

Subordonnée,
subordinatio

Substantif

Substitut

Suffixal

Suffixe

Sujet

Sur-dérivé

Syllabe

Synonyme

Synonymie

Syntagme

Syntaxe

Syntaxique

N°

104

238

98

84

287

363

286

319

286

113

199

11

230

39

77

263

18

265

244

297, 309

60, 296

Le terme

Temporel

Temps

Tendu

Tendu

Tension

Terme

Terminologie

Texte

Thème (syntaxique)

Thème (verbal)

Traduction (procès)

Traduction (résultat)

Traduire

Trait

Transcription

Transcrire

Transitif

Transitivité

Trilitère

Typologie

Unité, élément

Usage

N°

20

19

226

247

229,360

208

313

12

115

322

156

317

257

264

271

27

187

330

186

308

15

138
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Le terme

Valeur

Variable (adj.)

Variante

Variation

Vélaire

Verbal

Verbe

N°

161,171

55

285

67

94

64

fi-?

Le terme

Virgule

Vocabulaire

Vocalique

Vocatif

Voix (diathèse)

Voyelle

N°

351

36

82

338

174

111
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